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I. ВВЕДЕНИЕ 

1. В своей резолюции 1988/69 Комиссия по правам человека постановила 
продлить мандат Специального представителя по вопросу о положении в области 
прав человека и основных свобод в Исламской Республике Иран, изложенный в ее 
резолюции 1984/54, еще на один год и просила Специального представителя 
представить Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей сессии промежуточный 
доклад о положении в области прав человека в Исламской Республике Иран и 
окончательный доклад Комиссии на ее сорок пятой сессии. 

2. Во исполнение вышеупомянутой резолюции Специальный представитель 
представил промежуточный доклад (А/43/705) Генеральной Ассамблее и настоящим 
представляет свой окончательный доклад Комиссии. 

3. В промежуточном докладе дается изложение переписки и других контактов с 
правительством Исламской Республики Иран, подробно излагается устная и 
письменная информация, полученная Специальным представителем относительно 
положения в области прав человека в этой стране в течение периода с октября 
1987 года по сентябрь 1988 года, рассматриваются мнения, высказанные 
правительством Исламской Республики Иран в период рассмотрения этого пункта 
повестки дня в Комиссии на его сорок четвертой сессии, и содержатся общие 
соображения Специального представителя по вопросу о положении в области прав 
человека. 

4. В окончательном докладе дается описание контактов и изложение обсуждений, 
которые Специальный представитель имел с представителями иранского 
правительства в Нью-Йорке на сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи и в 
Женеве, а также сообщения, направленные Специальным представителем иранскому 
правительству после опубликования промежуточного доклада. В нем также 
содержится свежая информация, представленная Специальному представителю 
иранским правительством и другими источниками, и рассматриваются некоторые 
вопросы, связанные с правовой системой, действующей в Исламской Республике 
Иран, а также проблемы, относящиеся к этой системе. В последней главе доклада 
содержатся общие соображения и выводы. Перечень лиц, якобы казненных в 
Исламской Республике Иран в период с июля по декабрь 1988 года, дается в 
качестве приложения к настоящему докладу. 

5. Настоящий окончательный доклад и промежуточный доклад, представленный 
Генеральной Ассамблее, должны рассматриваться Комиссией как единое целое. 
Общие соображения, содержащиеся в промежуточном докладе, не утрачивают своего 
значения. 

II. КОНТАКТЫ И ПЕРЕПИСКА С ПРАВИТЕЛЬСТВОМ 
ИСЛАМСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ИРАН 

А. Контакты с постоянными представителями Исламской Республики Иран 

6. 20 ноября 1988 года Специальный представитель имел продолжительную беседу 
с Постоянным представителем Исламской Республики Иран при Организации 
Объединенных Наций послом Мохаммедом Джаафаром Махаллати, на которой 
присутствовали шесть членов Постоянного представительства. Постоянный 
представитель указал, что он намерен представить решение процедурного 
характера, в котором иранское правительство выразит до конца 1988 года свою 
готовность сотрудничать со Специальным представителем по всем аспектам в целях 
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осуществления его мандата, при условии, что в должное время можно будет 
достичь консенсуса с другими авторами резолюций. На этой же встрече 
обсуждались трудности, с которыми сталкивается иранское правительство при 
осуществлении резолюций Комиссии по правам человека и Генеральной Ассамблеи. 
Постоянный представитель указал на ключевые причины существования проблем в 
области прав человека, основной из которых является война, навязанная 
Исламской Республике Иран на протяжении последних восьми лет, и заявил, что 
вопрос об осуществлении должен рассматриваться вместе с этими ключевыми 
причинами. 

7. Вторая встреча состоялась 29 ноября 1988 года, на которой Постоянный 
представитель упомянул о якобы прокатившейся волне казней, о которых 
упоминается в промежуточном докладе, и он отрицал такие утверждения. Он 
указал, что многие убийства имели место в действительности на поле сражения в 
ходе ведения войны, после нападения на Исламскую Республику Иран со стороны 
организации, которая называет себя Национальной армией освобождения (НЛА). 
Постоянный представитель показал Специальному представителю видеопленку, 
отснятую НЛА, которую он квалифицировал как политический и пропагандистский 
материал, указав при этом, что фильмы подобного характера регулярно 
транслируются на Исламскую Республику Иран из штаб-квартиры НЛА в Ираке 
(см. также пункты 11-13). Он заявил, что этот факт сам по себе дискредитирует 
информацию, представленную этой организацией Специальному представителю. 

8. 13 января 1989 года в Женеве состоялась встреча Специального 
представителя с Постоянным представителем Исламской Республики Иран при 
Отделении Организации Объединенных Наций в Женеве послом Сирусом Нассери, 
которого сопровождали два члена Постоянного представительства. В ходе этой 
встречи Постоянный представитель еще раз подтвердил позицию своего 
правительства относительно того, что формулировки различных соответствующих 
резолюций Комиссии по правам человека и Генеральной Ассамблеи продолжают 
оставаться основным препятствием на пути полного осуществления сотрудничества 
его правительства со Специальным представителем. До тех пор пока резолюции, 
касающиеся положения с правами человека в его стране, будут продолжать носить 
такую политическую окраску, иранскому правительству будет очень трудно 
оказывать полное сотрудничество. Постоянный представитель предложил 
Специальному представителю начать диалог по случаю предстоящей сессии Комиссии 
по правам человека с иранским правительством и с авторами возможной резолюции 
в целях достижения компромиссного решения, которое было бы приемлемым для всех 
сторон и которое привело бы к полному сотрудничеству иранского правительства 
со Специальным представителем в деле осуществления его мандата. Постоянный 
представитель указал, что, поскольку достигнуто прекращение огня в войне с 
Ираком, его правительство находится в лучшем положении в том, что касается 
уделения внимания вопросу прав человека. Специальный представитель указал на 
различные практические меры, о которых говорится в его окончательном докладе, 
которые иранское правительство могло бы пожелать принять в целях улучшения 
положения с правами человека в своей стране. Он также указал на желательность 
получения подробных ответов от правительства по различным обвинениям, которые 
он довел до его сведения. Далее он поднял вопрос о возможности посещения 
Ирана. 
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В. Переписка с иранским правительством 

9. 9 января 1989 года Специальный представитель направил письмо следующего 
содержания Постоянному представителю Исламской Республике Иран при Отделении 
Организации Объединенных Наций в Женеве: 

"Как Вам сообщил Центр по правам человека, я нахожусь с визитом в 
Центре в связи с завершением своего доклада Комиссии по правам человека. 
Я собираюсь находиться в Женеве до 13 января 1989 года и надеюсь, что 
буду иметь возможность встретиться с Вами для дальнейшего обмена мнениями. 

Хотел бы подчеркнуть, что я особенно удовлетворен и обнадежен 
заявлением, сделанным в Третьем комитете Генеральной Ассамблеи Вашим 
Постоянным представителем при Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке, 
Послом Махаллати, который неоднократно обещал, что Ваше правительство 
будет полностью сотрудничать со мной в деле осуществления моего мандата. 

Я полагаю, что было бы очень полезным, если бы мы смогли обсудить 
пути и средства развития такого сотрудничества в конкретном выражении. В 
этой связи я хотел бы вновь заявить о своем твердом убеждении, что визит 
в Исламскую Республику Иран, в соответствии с практикой, существующей в 
Комиссии по правам человека, означал бы весьма значительный и важный шаг 
на пути к такому полному сотрудничеству, - убеждение, которое я уже 
выразил в своем письме от 24 июля 1986 года". 

10. 25 января 1989 года Специальный представитель направил следующее письмо 
Постоянному представителю Исламской Республике Иран при Отделении Организации 
Объединенных Наций в Женеве: 

"Я хотел бы информировать Вас о том, что 9 января 1989 года в рамках 
своего мандата, определенного по резолюции 1988/69 Комиссии по правам 
человека, я принял 8 человек, которые, по их утверждению, располагали 
соответствующей информацией по некоторым аспектам положения с правами 
человека в Исламской Республике Иран. Краткое изложение утверждений, с 
которыми выступили эти лица, прилагаются к настоящему письму для Вашего 
сведения. [См. пункт 14] 

Краткое изложение утверждений, касающихся, в частности, права на 
жизнь, содержащихся в различных документах и письмах, представленных мне 
недавно различными другими организациями и заинтересованными лицами, 
также прилагается к настоящему письму для Вашего сведения. 
[См. пункты 15-22 и приложение] 

Я буду весьма признателен, если смогу получить какую-либо информацию 
или замечания, которые Ваше правительство могло бы пожелать представить 
по этим утверждениям. Я хотел бы также привлечь Ваше внимание к тому 
факту, что подробные ответы на утверждения, доведенные до сведения Вашего 
правительства в предыдущих случаях, которые, как меня заверили, находятся 
в процессе подготовки, до сих пор не получены. 

Я хотел бы также воспользоваться настоящей возможностью, чтобы 
выразить свою признательность за полезный обмен мнениями в теплой 
обстановке, который мы провели в Женеве 13 января 1989 года. Я надеюсь, 
что мы сможем продолжить наш диалог на предстоящей сессии Комиссии по 
правам человека в целях осуществления полного сотрудничества, в котором 
меня заверило Ваше правительство". 
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III. ИНФОРМАЦИЯ, ИМЕЮЩАЯСЯ У СПЕЦИАЛЬНОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ 

А. Информация, представленная иранским правительством 

11. Во время второй беседы с Постоянным представителем Исламской Республики 
Иран был показан фильм о вооруженных действиях иранских эмигрантов. Этот 
фильм представлял собой компиляцию видеофильмов НЛА, транслировавшихся из-за 
границы, в которых были показаны сцены военных парадов, военной подготовки, 
сражений на поле боя, а также передавались заявления лидеров НЛА. Постоянный 
представитель попросил Специального представителя включить этот фильм в число 
документов, переданных ему иранским правительством. На основе этой просьбы 
составлено следующее краткое изложение содержания этого фильма. 

12. В скомпилированных видеофильмах показана крупная военная операция, 
которая была начата с баз, расположенных в Ираке, в июле 1988 года. Эта 
операция проходила под кодовым названием "Вечный огонь" и рассматривалась как 
"новый этап НЛА". В ходе этой операции вооруженные силы НЛА, видимо, проникли 
по крайней мере на 150 км в глубь территории Исламской Респулики Иран. По 
заявлению НЛА, она захватила несколько военных гарнизонов, включая гарнизоны в 
Исламабаде, штаб-квартире тылового обеспечения Наджаб-2 в Керене, гарнизон на 
исламабадской дороге, гарнизон корпуса Стражи революции 27-й дивизии в центре 
военной подготовки, а также гарнизон Бехешт. НЛА также заявила, что 
уничтожила 40 000 иранских солдат и что все эти действия "теперь создали 
представление об НЛА как о мощной, хорошо вооруженной и подготовленной 
армии ..., способной разорвать оковы режима и уничтожить его навсегда ...". 
После первоначального успеха наступление было приостановлено, а вторгшиеся 
вооруженные силы отброшены назад. 

13. В одном из видеофильмов содержалась общественная оценка операции "Вечный 
огонь". Солдаты в форме пели гимн и выкрикивали лозунги в честь своих 
руководителей. 

В. Информация, представленная другими источниками 

1. Устная информация 

14. 14 января 1989 года Специальный представитель организовал серию 
неофициальных заслушиваний, в ходе которых с заявлениями выступили восемь 
человек, которые сообщили, что они располагают соответствующей информацией по 
некоторым аспектам положения с правами человека в Исламской Республике Иран. 
Семеро из них являлись лицами, сочувствующими организации моджахедов. Ими 
являлись: г-н Азгар Акхалаги, г-н Азам Ниякан, г-н Реза Хоссейни, г-н Амар 
Альнасер и г-н Бижан Хадизаде. Двое других попросили не называть их фамилий. 
Восьмым лицом являлся г-н Джалал Ганджай - религиозная личность, заявившая, 
что не имеет связей ни с каким политическим органом. Все лица, представшие 
перед Специальным представителем, заявили, что один или более членов их семей 
были казнены в Исламской Республике Иран в последние месяцы. Были упомянуты 
следующие лица, казненные в последнее время: Хамзе Махджуб, Мохаммад 
Акхалаги, Бехруз Бенамзаде, Шукрулахи, Сирус Сефри, Форхад Замани, Джабер 
Каби, Мохаммед Реза Наим, Хоссейн Абдулвахаб, Мохсен Бахрани, Хоссейн Ниякан, 
Нахид Тахсили, Хамид Тахсили, Захра Биджаниар, Джавад Масхуф, Биджан Макванди, 
Мохсен Вазин, Сайд Мазахери, Мохаммед Касеб Хани и Моджан Латифи. Было 
заявлено, что все казненные лица были ранее судимы и отбывали различные сроки 
наказ ания. 
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2. Письменная информация 

а) Информация относительно права на жизнь 

15. В информации, полученной Специальным представителем после подготовки его 
промежуточного доклада Генеральной Ассамблее, содержались, в частности, 
утверждения о нарушениях права на жизнь. В своем промежуточном докладе 
(пункты 47-49) Специальный представитель упомянул об информации, которую он 
получил в сентябре 1988 года и в которой заявлялось, что в июле, августе и 
сентябре 1988 года была казнена большая группа заключенных - членов различных 
оппозиционных групп. С того времени Специальный представитель продолжал 
получать сообщения о волне казней политических заключенных. Эти сообщения 
поступали из различных источников, включая неправительственные организации, 
имеющие консультативный статус в Экономическом и Социальном Совете, а также из 
других органов, непосредственно занимающихся вопросом об этих казнях. Кроме 
того, Специальный представитель получил сотни петиций и писем от частных лиц 
со всех концов земного шара, включая членов парламентов Австрии, Франции, 
Федеративной Республики Германии, Ирландии и Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии, а также от членов Европейского парламента 
из ряда стран, от профсоюзных деятелей и духовенства, которые выражали 
глубокую тревогу по поводу якобы имевшей место волны казней и призывали 
Организацию Объединенных Наций вмешаться с целью положить конец таким казням. 

16. Точное число жертв последней волны казней неизвестно. Специальный 
представитель получил более тысячи фамилий (см. приложение), однако 
утверждается, что, по всей вероятности, число жертв исчисляется несколькими 
тысячами. В этой связи Специальный представитель был информирован о том, что 
Специальный докладчик по вопросу о казнях без судебного разбирательства и 
произвольных казнях направил иранскому правительству в период с июля по 
декабрь 1988 года сообщения, в которых утверждалось, что несколько сотен 
человек были казнены без судебного разбирательства или произвольно, и он 
срочно послал обращения относительно 150 лиц, которые, как сообщалось, 
находились под угрозой казни. 

17. Сообщалось, что большинство жертв являлись членами или сторонниками 
Иранской народной организации моджахедов, однако среди жертв были также члены 
других оппозиционных групп, таких, как партия Туде, Народная организация 
федаян, Рахе Каргар и организация Комала в Иранском Курдистане, а также по 
меньшей мере 11 мулл. Многие из казненных отбывали в тюрьмах наказания на 
протяжении нескольких лет, тогда как другие являлись бывшими заключенными, 
которые были вновь арестованы, а затем казнены. Поэтому мало вероятно, чтобы 
эти лица могли принимать участие в насильственных действиях, направленных 
против правительства, таких, как участие во вторжении вооруженных сил НЛА в 
западную часть Исламской Республики Иран в июле 1988 года. Среди казненных 
было несколько женщин, а в некоторых случаях - несколько членов одной и той же 
семьи. Сообщалось, что многим из тех, кто отбывал различные сроки наказания в 
тюрьме, приговоры были заменены на смертную казнь в нарушение пункта 7 
статьи 14 Международного пакта о гражданских и политических правах, участником 
которого является Исламская Республика Иран. Сообщалось, что многие казни 
были осуществлены в тайне, тогда как другие были произведены публично, через 
повешение или расстрел. 

18. В иранской печати были опубликованы заявления нескольких 
высокопоставленных должностных лиц о том, что следует сурово наказывать членов 
оппозиционных групп, однако не было официального подтверждения о том, что 
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началась волна казней. Тем не менее поступали сообщения, согласно которым 
люди видели большое количество трупов, которых захоронили в неглубоких могилах 
возле кладбища Бехешт-э-Захра в Тегеране, где обычно захороняются политические 
заключенные, а также в других частях страны. 

Ь) Положение в обшине бехаистов 

19. Согласно информации, полученной Специальным представителем, в ноябре 
1988 года или ранее, в первой половине 1988 года, были казнены два члена 
бехаистской общины. Казненными были г-н Бинхам Пашаи в возрасте 49 лет из 
Семнана, который находился в тюрьме с ноября 1983 года, и г-н Ирадж Афшин в 
возрасте 55 лет, который находился в тюрьме с конца 1986 года. 

20. Во второй половине 1988 года число заключенных в тюрьмы бехаистов 
продолжало сокращаться и составило в январе 1989 года 101 человек, включая 
четверых, которые продолжали содержаться в заключении без предъявления им 
обвинений. Приговоры, вынесенные ряду заключеных бехаистов, были, как 
сообщается, смягчены, а условия их содержания несколько улучшены. Сообщения 
о новых арестах не поступали с февраля 1988 года. 

21. Что касается экономического положения членов бехаистской общины, то 
сообщалось, что большая часть бехаистов, снятых с работы в учебных заведениях 
и правительственных учреждениях в начале 80-х годов, продолжали оставаться без 
работы или без пенсий, на которые они имели право. В этой связи Специальный 
представитель получил перевод статьи, опубликованной в газете "Этелаат" 
12 октября 1988 года, в которой содержались два перечня 50 бехаистов, чья 
собственность в Исламской Республике Иран была конфискована властями. В этой 
статье содержался призыв к законным мусульманским родственникам этих бехаистов 
обратиться к властям, если эти бехаисты проживали за пределами Исламской 
Республики Иран, и сообщалось, что власти затем рассмотрят их права и 
претензии. В списке находились фамилии бехаистов, которых считали погибшими. 
Специальный представитель получил также перевод извещения, изданного 
Генеральным управлением трудоустройства в декабре 1987 года. В этом извещении: 
были указаны 13 фамилий лиц, которые были уволены с работы в банке Милат на 
том основании, что они "принадлежали к растленной секте бехаистов". 

IV. РАССМОТРЕНИЕ НЕКОТОРЫХ ПРОБЛЕМ, ОТНОСЯЩИХСЯ К ПРАВОВОЙ 
СИСТЕМЕ, СУЩЕСТВУЮЩЕЙ В ИСЛАМСКОЙ РЕСПУБЛИКЕ ИРАН 

22. Согласно официальной информации, уголовный кодекс был принят на временной 
основе на период в пять лет. Закон ходуда и касаса (наказание и возмездие) 
начал действовать в 1982 году, а таазират (менее суровые наказания, 
максимальный предел которых устанавливается законом, а минимальный - судьей) 
был введен в действие в 1983 году. Это означает, что временный период истек 
или же вскоре истечет и что, возможно, уже идет или вскоре может начаться 
процесс изучения поправок или подготовки нового кодекса. 

23. Можно ожидать, что иранское правительство воспользуется этой возможностью 
и рассмотрит не только опыт внутреннего законодательства, но также и мнения 
международных органов, которым поручена защита прав человека. Изучение 
положения с правами человека в Исламской Республике Иран привело к глубокому 
осмыслению, которое можно будет рассмотреть, когда для этого наступит 
подходящее время. 
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24. Как заявил представитель иранского правительства на сорок второй сессии 
Комиссии по правам человека, основная особенность Иранской конституции состоит 
в том, что она основана на отличительных чертах революции, которые, если 
сравнивать с другими Движениями в современном Иране, состоят в том, что эта 
революция является исламской и что она возникла из самобытной и национальной 
философской школы. Именно эта самобытная философская школа может переключить 
свое внимание на международные обязательства, для того чтобы, невзирая на 
различного рода препятствия, попытаться воздвигнуть мост между коренным 
политическим движением и требованиями все более взаимозависимого 
международного сообщества. Несомненно существуют чувствительные моменты, 
однако можно ожидать, что при творческом подходе и глубоком анализе, используя 
помощь от различных источников, можно будет разработать определенную модель. 
Пересмотр уголовного кодеса может дать уникальную возможность вновь 
рассмотреть запросы, поступившие от компетентных органов Организации 
Объединенных Наций, занимающихся правами человека. 

А. Вопрос о наказании 

25. Этот вопрос является деликатным, поскольку он затрагивает традиции 
истинно исламского народа. Тем не менее необходимо рассмотреть этот вопрос. 
В этом контексте важно отметить, что Подкомиссия по предупреждению 
дискриминации и защите меньшинств в резолюции 1984/22 дала толкование статьи 5 
Всеобщей декларации прав человека как запрещающей ампутацию и призвала 
правительства стран, в которых имеется такое законодательство или применяется 
такая практика, принять меры, с тем чтобы ввести другие виды наказания, 
соответствующие положениям статьи 5. Кроме того, в 1986 году Комитет по 
правам человека дал толкование статьи 7 Международного пакта о гражданских и 
политических правах, как запрещающую, в частности, "телесные наказания, 
включая жестокую порку как воспитательную или дисциплинарную меру" 1/. 

26. Женевская конвенция о защите гражданского населения во время войны, 
участником которой является Исламская Республика Иран, запрещает телесные 
наказания. Хорошо известная и пользующаяся популярностью статья 3, общая для 
четырех Женевских конвенций 1949 года, предоставляет гражданским лицам и лицам 
из состава вооруженных сил, которые сложили оружие, статус лиц находящихся под 
защитой, и предусматривает, что они должны пользоваться гуманным обращением и 
запрещает посягательства на физическую неприкосновенность, жестокое обращение, 
увечье и пытки. В этой статье излагаются твердо установленные нормы и 
моральные понятия, которые относятся также к гражданскому населению в мирное 
время. 

В. Вопрос о смертной казни 

27. Международный пакт о гражданских и политических правах предусматривает 
смертную казнь только аа самые тяжкие преступления (пункт 2 статьи 6): "Это 
наказание может быть осуществлено только в исполнение окончательного 
приговора, вынесенного компетентным судом". Смертный приговор не может 
выноситься лицам моложе 18 лет, не должен приводиться во исполнение в 
отношении беременных женщин, а каждый приговоренный к смертной казни имеет 
право просить о помиловании или о смягчении приговора (пункты 4 и 5 статьи 6). 

28. Основной вопрос связан с понятием и рамками термина "самые тяжкие 
преступления". Язык Международного пакта о гражданских и политических правах 
указывает на то, что существует градация преступлений: преступления, которые 
обычно представляют собой действия или упущения, влекущие наказание; 
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серьезные преступления или тяжкие преступления; и самые тяжкие преступления, 
т.е. те преступления, которые являют собой наивысшую степень зла, наносят 
наибольший вред и представляют собой наибольшую угрозу обществу. Согласно 
Международному пакту, смертный приговор может выноситься только за самые 
тяжкие преступления. 
29. Выражение "наиболее тяжкие преступленя", используемое в Международном 
пакте, является недостаточно точным и может вызывать самые различные 
толкования. В аннотации текстов Международных пактов, составленной 
Генеральным секретарем (А/2929), содержится критика этого выражения и 
говорится, что в понятие "наиболее тяжкие преступления" в разных странах 
вкладывается неодинаковое содержание (глава VI, пункт б). Юридические 
определения способствуют, но не обязательно обеспечивают единообразное 
толкование. Отсутствие юридических определений не умаляет обязательного 
характера правовых обязательств, в равной степени такое отсутствие не 
осложняет и не затрудняет применения и толкования данных норм. Простая ссылка 
в Пакте на "наиболее тяжкие преступления" указывает на то, что в отсутствие 
общепринятого юридического определения, во-первых, сам текст, а во-вторых, 
контекст должны служить основой для применения и толкования, как это 
предусматривается в Конвенции о праве договоров. 

30. Комитет по правам человека заявил, что "выражение "самые тяжкие 
преступления" необходимо истолковывать ограниченно как означающие, что 
смертный приговор должен являться исключительной мерой" и что, хотя 
государства-участники не обязаны полностью отменять смертную казнь, "они тем 
не менее обязаны ограничивать применение этого наказания и, в частности, 
отменять его во всех случаях, за исключением самых тяжких преступлений" 2/. 

31. Экономический и Социальный Совет принял в приложении к своей 
резолюции 1984/50 "Меры, гарантирующие защиту прав тех, кто приговорен к 
смертной казни", в которых говорится, что выражение "самые тяжкие 
преступления" следует понимать как означающее, что их состав "ограничивается 
преднамеренными преступлениями со смертельным исходом или другими чрезвычайно 
тяжелыми последствиями" и что смертный приговор может быть вынесен только в 
том случае, если виновность лица, обвиненного в совершении преступления, 
установлена "на основе ясных и убедительных доказательств, не оставляющих 
возможности для иного толкования фактов", и что смертный приговор должен 
приводиться в исполнение таким образом, чтобы причинять как можно меньше 
страданий. С другой стороны, законное применение смертной казни означает 
соблюдение гарантий надлежащего правового процесса в соответствии с пунктом 2 
статьи б и статьями 14 и 15 Международного пакта о гражданских и политических 
правах. 

32. Закон худуда и касаса предусматривает вынесение смертной казни за целый 
ряд действий, направленных на свержение правительства (статьи 198-200). 
Смертная казнь также выносится следующим лицам: а) "всем членам и 
сторонникам", которые, зная позицию группы или ассоциации, выступающей с 
оружием в руках против правительства, активно участвуют в действиях такой 
организации, даже если они не участвуют в военных действиях (статья 198); 
Ь) тем, кто планирует свержение правительства и для этой цели приобретает 
оружие и взрывчатые вещества, а также тем, кто сознательно и намеренно 
снабжает их средствами, механизмами и оружием (статья 199); и с) каждому, 
кто, участвуя в заговоре, направленном на свержение правительства, назначает 
себя на ответственный пост в правительстве после государственного переворота и 
кандидатура которого содействует каким-либо образом осуществлению 
государственного переворота (статья 200). 
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33. В положениях уголовного кодекса, упомянутых выше, не проводится различия 
между преступлениями, серьезными преступлениями и самыми тяжкими 
преступлениями. В отсутствие какого-либо различия можно считать, что все 
действия, наказуемые смертной казнью, рассматриваются как самые тяжкие 
преступления. Формулировки положений являются очень расплывчатыми и, 
следовательно, включают членов и "сторонников" насильственных организаций, 
даже если такие "сторонники" не обязательно принимали участие в военных 
действиях. Таким образом, за все виды поддержки выносится смертная казнь. В 
этой связи возникает вопрос, рассматриваются ли сочувствующие лица как 
сторонники и включается ли в понятие "поддержка" идеологическая поддержка, 
например распространение листовок. Не проводится никакого различия между 
существенной поддержкой и незначительной поддержкой, между активной поддержкой 
или просто поддержкой. Кроме того, употребление слова "средства" в статье 199 
закона ходуда и касаса в отсутствие какого-либо ограничительного определения 
означает, что технически допустимо чрезвычайно широкое толкование этого слова. 

34. В законе ходуда не содержится никакого упоминания о какой-либо градации 
наказаний в зависимости от различной степени участия в совершении 
преступлений. В уголовном праве проводится различие в наказаниях в 
зависимости от степени ответственности в iter criminis, либо в зависимости от 
вины правонарушителя или же исходя из предполагаемой опасности, которую 
представляет правонарушитель. В нисходящем порядке наказанию за одно и то же 
преступление подлежат лица, совершившие преступление, соучастники и укрыватели 
и недоносители. В том случае, когда преступления совершаются группами лиц, 
максимальное наказание обычно выносится некоторым из лиц, уже судимых, и более 
мягкие наказания выносятся остальным обвиняемым. 

35. Отсутствие такой технической дифференциации может привести к вынесению 
большого числа смертных приговоров, и составители нового уголовного кодекса, 
возможно, пожелают изучить последние развития в этой области с целью уменьшить 
число преступлений, за которые выносится высшая мера наказания, и дать судьям 
возможность самим выбирать из широкого набора наказаний, с тем чтобы каждое 
наказание соответствовало конкретным обстоятельствам совершения преступления и 
состоянию и характеристике правонарушителя. 

36. Помимо технических аспектов и требования соответствия Международному 
пакту, осведомленные круги и местные научные учреждения в Исламской Республике 
Иран, возможно, пожелают иметь в виду, что существуют группы исламских юристов 
и адвокатов, которые рекомендуют упразднить смертную казнь за совершение 
политических преступлений на том основании, что смертная казнь в этом случае 
противоречит закону Ислама. Они заявляют, что число преступлений, наказуемых 
смертной казнью, ограничено .3./. 

С. Несоответствия в деле расследования и судебного разбирательства 

37. Несоответствия в период расследования и суда над обвиняемыми лицами могут 
иногда иметь место по причине отсутствия законодательства, которое отвечало бы 
международно-правовым документам; однако чаще это возникает в результате 
недостатков в деле обеспечения соблюдения существующих законов и контроля в 
области законодательства. Возможно, было бы целесообразно представить на 
рассмотрение иранского правительства краткий перечень несоответствий с точки 
зрения положений Международного пакта о гражданских и политических правах. 
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1. Произвольные аресты 
38. Согласно последней информации Верховный суд издал постановление, согласно 
которому каждый имеющий судимость, может быть подвергнут тюремному заключению 
или ссылке продолжительностью до двух лет даже без доказательств совершения им 
дальнейших преступных деяний. 

39. Задержание членов семьи лиц, обвиняемых в совершении политических 
преступлений, в целях получения информации относительно их местонахождения 
стало, по-видимому, общей практикой. Такие задержанные лица редко предстают 
перед судом, однако они находятся в тюрьме в течение неопределенного, обычно 
длительного, времени, в статье, опубликованной в газете "Этелаат" 4 августа 
1987 года, сообщалось, что было арестовано 36 родителей по той причине, что их 
сыновья не явились для прохождения военной службы. 

40. Часто поступают сообщения о том, что заключенные, после истечения 
срока их наказания, продолжают удерживаться в тюрьме. Такая практика 
распространяется, в частности, на политических заключенных и имеет место в 
основном тогда, когда, по мнению нижних эшелонов власти, они недостаточно 
раскаялись, или же имеются подозрения о том, что они, возможно, будут 
продолжать заниматься политической деятельностью по их освобождении. Иногда 
от политических заключенных требуют, чтобы они подписали обязательство больше 
не участвовать в деятельности, направленной против правительства. Если они не 
подписывают такого обязательства, их вновь берут под стражу. 

41. Видимо, аресты являются столь многочисленными, что некоторые высшие 
должностные лица потребовали от властей проявлять умеренность. Сообщалось, 
что б июня 1987 года одно высокопоставленное должностное лицо посоветовало 
силам безопасности удовлетворяться "минимальным числом необходимых арестов" и 
сказало, чтобы арестованным лицам незамедлительно предъявлялись обвинения и 
они представали перед судом. 

2. Информация о причинах ареста 

42. В Международном пакте о гражданских и политических правах 
предусматривается, что каждому арестованному сообщаются при аресте причины 
его ареста и в срочном порядке сообщаются предъявленные ему обвинения (пункт 2 
статьи 9). В иранской конституции содержится аналогичное положение: 
"В случае ареста арестованному в срочном порядке сообщаются в письменном виде 
и разъясняются обвинения и подтверждающие доказательства" (статья 32). 

43. Информация, полученная на протяжении ряда лет, свидетельствует о том, что 
эти положения не применяются должным образом. Надежные свидетели подтвердили, 
что многие заключенные на протяжении недель и даже месяцев пребывают в 
неведении относительно обвинений, выдвинутых против них, и что только на 
допросах им иногда удается узнать о причинах их ареста. 

3. Плохое обращение и пытки 

44. Продолжают поступать сообщения о случаях плохого обращения и о пытках. 
Аресты, как сообщают, производятся в запугивающей манере, а следствие, суд и 
отбытие наказания сопровождаются физическим принуждением, лишениями и 
всевозможными пытками. Стражи революции, некоторые полицейские и тюремные 
надзиратели особенно обвиняются в совершении целого ряда сомнительных деяний. 
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45. Применение пыток официально отрицается, хотя молчаливо признается, что 
в первые годы революции заключенные испытывали лишения, в интервью, 
опубликованном в "Ди Вельт" 10 августа 1987 года, лицо, занимающее очень 
высокий пост в правительстве, заявило: "возможно, испытывались лишения во 
время допросов на ранней стадии революции", и продолжало, "в нашей Исламской 
Республике пытки не применяются..., поскольку они запрещены нашей 
конституцией", и "каждый, кто применяет пытки во время допросов, подлежит 
наказанию". Согласно этому заявлению, пытки или плохое обращение не прощаются 
высшими правительственными кругами. Если это так, то эти круги могут пожелать 
провести тщательное и беспристрастное расследование неоднократных обвинений, 
о которых сообщалось Организацией Объединенных Наций на протяжении последних 
нескольких лет. 

4. Содержание в одиночных камерах 

46. Бывшие заключенные жаловались на то, что содержание инкоммуникадо и в 
одиночных камерах используется не в качестве дисциплинарной меры в целях 
наказания за проступки, связанные с тюремным режимом, а как один из методов 
получения признаний или информации. Согласно свидетелям, побывавшим в таком 
заключении, такое обращение наносит ущерб моральному духу и психическому 
состоянию заключенных. 

5. Юридическая помошь 

47. Иранская конституция предусматривает предоставление юридической помощи; 
"во всех судах стороны в деле имеют право выбрать своего собственного адвоката 
и, если лицо не может позволить себе пользоваться услугами защитника, такие 
услуги должны предоставляться ему посредством оказания юридической помощи". 
В Международном пакте о гражданских и политических правах говорится, что 
каждый должен иметь достаточное время и возможности для подготовки своей 
защиты и сноситься с выбранным им самим защитником, и иметь защитника в любом 
случае, когда интересы правосудия того требуют и, в случае необходимости, 
безвозмездно (пункт 3 Ь) и d) статьи 14). 

48. Согласно полученной устной и письменной информации, политические 
заключенные не имеют никакой возможности для подготовки своей защиты или связи 
с защитником и никакой юридической защиты они не получают. Обычно они 
находятся одни во время судебного разбирательства, которое, как правило, 
длится несколько минут и заканчивается до того, как обвиняемые осознают что 
происходит. 

б. Открытое слушание дел 

49. Международный пакт о гражданских и политических правах предоставляет 
обвиняемым право на справедливое и публичное разбирательство дела 
компетентным, независимым и беспристрастным судом, созданным на основании 
закона. Только соображения морали, общественного порядка или государственной 
безопасности или же интересы частной жизни сторон дают основание не допускать 
публику и печать на судебное разбирательство (пункт 1 статьи 14). Тем не 
менее слушание дел политических обвиняемых обычно проводится в присутствии 
лишь судей и охраны, без защитника, членов семьи, публики или печати. 
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7. Вызов свидетелей 
50. Международный пакт о гражданских и политических правах предусматривает в 
качестве гарантии справедливого судебного разбирательства допрос показывающих 
против обвиняемого свидетелей и вызов на тех же условиях его свидетелей 
(пункт 3 е) статьи 14). Согласно полученной информации, судьи больше 
полагаются на признание, чем на показания свидетелей, а следователи ведущие 
следствие, пытается получить признания от обвиняемых любыми средствами, какие 
они считают подходящими. Обвиняемым не позволяется вызывать свидетелей для 
дачи показаний в их защиту или же допрашивать свидетелей, дающих против них 
показания. 

8. Пересмотр приговора вышестоящей судебной инстанцией 

51. В Международном пакте о гражданских и политических правах говорится, что 
каждый, кто осужден за какое-либо преступление, имеет право на то, чтобы его 
осуждение и приговор были пересмотрены вышестоящей судебной инстанцией 
(статья 14 (5)). Недавно был введен пересмотр смертных приговоров Верховным 
судом. Этот пересмотр вполне уместен и соответствует положениям международных 
пактов. Тем не менее процесс пересмотра нуждается в совершенствовании, 
поскольку в настоящее время осужденный не имеет права выступать с заявлениями 
относительно суда над ним и вынесения обвинительного приговора. 

9. Помилование или смягчение приговора 

52. В Международном пакте о гражданских и политических правах говорится, что 
каждый, кто приговорен к смертной казни, имеет право просить о помиловании или 
о смягчении приговора (пункт 4 статьи 6). Согласно достоверной информации» 
такое право регресса иранским законодательством не предусматривается. 

D. Средства правовой зашиты 

53. В Международном пакте о гражданских и политических правах государства-
участники берут на себя торжественное обязательство принимать такие 
законодательные и другие меры, которые могут оказаться необходимыми для 
осуществления прав, признаваемых в Пакте (пункт 2 статьи 2). Недостаточно 
полное законодательство или недостатки в применении законодательства можно 
найти в любой стране, и ни одна страна не гарантирована от злоупотребления 
властью. Понимая, что какие-то нарушения прав человека могут происходить где 
бы то ни было, важным представляется вопрос о средствах правовой защиты. От 
каждого государства - участника Международного пакта о гражданских и 
политических правах требуется создать правовую и административную систему, 
которая обеспечивала бы выполнение международных обязательств. Проблемы, 
касающиеся прав человека, могут решаться в срочном порядке на справедливой 
основе. 

54. Каждое государство - участник Международного пакта о гражданских и 
политических правах обязуется обеспечить любому лицу, права которого нарушены, 
эффективное средство правовой защиты, "даже если это нарушение было совершено 
лицами, действовавшими в официальном качестве" (пункт 3 а) статьи 2). право 
на правовую защиту для любого лица, требующего такой защиты, устанавливается 
компетентными судебными, административными или законодательными властями» 
причем государство обязуется развивать возможности судебной защиты (пункт 3 Ь) 
статьи 2). Для любого лица обеспечивается применение компететными властями 
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средств правовой защиты, когда они предоставляются (пункт 3 с) статьи 2). 
В случае незаконного ареста или содержания под стражей каждый "имеет право на 
компенсацию, обладающую исковой силой" (пункт 5 статьи 9). 

55. В своем первоначальном докладе (CCPR/C/l/Add.58) Исламская Республика 
Иран официально информировала Комитет по правам человека об основных законах и 
положениях, которые были приняты в целях гарантирования прав человека и 
основных свобод. В этом докладе упоминаются следующие законы: а) закон об 
общем государственном контроле, который на основе статьи 174 конституции 
уполномочивает судебные органы "проводить расследование в их постоянно 
действующих и чрезвычайных инстанциях любых нарушений или преступлений, 
совершенных гражданскими и военными органами и всеми революционными 
учреждениями, а также обеспечить их рассмотрение во всех судебных инстанциях 
до вынесения окончательного решения", Ь) закон об Административном суде, 
который на основе статьи 173 конституции уполномочивает суд "проводить 
расследование споров, жалоб и протестов населения против действий 
правительственных должностных лиц, учреждений или постановлений" и 
предоставляет возможность любому лицу подавать жалобу на любую 
несправедливость или притеснение, совершаемые правительственными должностными 
лицами. Кроме того, недавно введен пересмотр смертной казни Верховным судом. 
Эти законы обеспечивают средства правовой защиты, однако, как представляется, 
по причинам, которые нелегко установить, действия правительственных учреждений 
в этой области не являются достаточно эффективными. На сегодняшний день не 
известно ни одного случая наказания правительственного должностного лица за 
злоупотребление властью или же случая компенсации за произвольный арест. 
Необходимо заверить граждан страны в том, что жалобы против государственных 
учреждений или должностных лиц не будут рассматриваться как дестабилизирующие 
действия. 

56. В этих условиях представляется, что четкие и решительные действия могут 
быть предприняты высшими правительственными кругами, которые выразятся в 
разработке твердой политики и продуманного планирования, направленных на 
введение в действие соответствующего законодательства и претворения такого 
законодательства на практике. Политические лидеры начали советовать 
государственным учреждениям проявлять к заключенным гуманное обращение. 
В этой связи уместно отметить, что 16 августа 1987 года в газете "Кейхан" 
приводилось высказывание одного высокопоставленного должностного лица, которое 
заявило, что с заключенными надо хорошо обращаться и им не должны наноситься 
физические повреждения и оскорбления, а тот, кто стал жертвой плохого 
обращения, должен получить компенсацию. Выступая в Верховном суде, это 
должностное лицо заявило, по сообщению "Кейхан" в июле 1987 года, что "если 
права народа гарантируются судебной системой государства, тогда режим можно 
рассматривать как справедливый режим" и что "если мы сможем сделать судебную 
систему нашей страны примером для всего мира, тогда другие страны последуют за 
нами". 

57. Рассматривая вопрос о соблюдении государствами-участниками Международного 
пакта о гражданских и политических правах. Комитет по правам человека заявил, 
что недостаточно запретить пытки и жестокое, бесчеловечное или унижающее 
достоинство человека обращение и наказание или рассматривать все это как 
преступление. "Государства должны обеспечивать эффективную защиту через 
посредство определенного механизма контроля", и "компетентные органы власти 
должны тщательно расследовать жалобы о жестоком обращении. Лица, признанные 
виновными, должны привлекаться к ответственности, а предполагаемые жертвы 
должны иметь в своем распоряжении эффективные средства правовой защиты, 
включая право на получение компенсации" 4/. 
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V. ОБЩИЕ СООБРАЖЕНИЯ И ВЫВОДЫ 

58. В соображениях, сформулированных иранским правительством в окончательном 
докладе за 1988 год (Е/СЫ.4/1988/24), а также в соображениях по проекту 
резолюции, впоследствии принятой Комиссией по правам человека, содержатся 
важные взгляды, которые были проанализированы в промежуточном докладе 
(А/43/705, пункты 52-63). В этом документе Специальный представитель отметил, 
что, хотя по некоторым направлениям достигнут недостаточный прогресс, который 
привел бы к тому, чтобы позиция Ирана совпадала с требованиями обязательных 
для исполнения международных документов, ряд позитивных подходов и мнений 
сделали эти замечания полезными, обещающими и способствующими лучшему 
пониманию точек зрения, что является предпосылкой для улучшения положения с 
правами человека. 

59. В промежуточном докладе Специальный представитель выразил полную 
приверженность принципу беспристрастности, объективности и невыборочного 
подхода, в том что касается международной системы прав человека, как это 
отмечено в замечаниях, сделанных Постоянным представителем Исламской 
Республики Иран в ходе рассмотрения этого пункта повестки дня на сорок 
четвертой сессии Комиссии по правам человека. Представляется, что два подхода 
имеют исключительную важность для обеспечения беспристрастного применения 
этого принципа: во-первых, скрупулезное исключение политических целей и, 
во-вторых, неукоснительное соблюдение общепризнанной защиты неотъемлемых прав 
всех людей, независимо от национальности, расы, религии, политической 
принадлежности или пола. Этим принципом следует руководствоваться при 
проведении всех исследований, видов деятельности и осуществления рекомендаций, 
касающихся прав человека. 

60. Среди заявлений, сделанных иранским правительством, следующие заслуживают 
особого освещения! "вопросы, поднятые Специальным представителем, еще могут 
быть рассмотрены в практической плоскости; не существует непреодолимых 
препятствий, проистекающих из [не]сопоставимости между исламским и 
международным правом". Кроме того, иранское правительство указало, - и это, 
возможно, является основным моментом этого заявления, - на свою готовность 
искать практический подход к решению существующих проблем - своего рода modus 
operandi, специально предназначенный для получения конкретных результатов. 
Кстати говоря, метод откладывать на время в сторону вопросы доктрины и 
философии, как это произошло во время принятия Всеобщей декларации прав 
человека, может способствовать сближению национальной и международной систем 
прав человека. Несмотря на важность убеждений и концепций в мире и в 
обществе, в первую очередь необходимо соблюдение международных норм. Позиция 
иранского правительства, будучи должным образом разработанной, может 
определить практические цели, установив порядок очередности и время их 
достижения, т.е. сформулировать конкретный план действий. 

61. Другим интересным моментом является заверение в том, что иранское 
правительство готово полностью сотрудничать с компетентными органами 
Организации Объединенных Наций. Это заверение, однако, оговорено двумя 
условиями: одно, касающееся языка резолюции Комиссии по правам человека, и 
другое, относящееся к источникам информации, используемой для подготовки 
докладов. Проявляя прагматический подход и в целях содействия прогрессу в 
данной области, который, хотя идет медленно, но постоянно, можно было бы 
рассмотреть в качестве одного из результативных вариантов решения вопроса, 
организацию своего рода диалога и переговоров между заинтересованными 
сторонами, которе могли бы состоять в основном из убеждения. Вместо того 



B/CN.4/1989/26 
page 18 

чтобы ждать изменений в обстоятельствах и настроениях, можно было бы внести 
целенаправленный вклад в такие изменения в рамках modus operandi, например, 
можно было бы провести различие между тем, что является крайне важным и что 
является второстепенным, что является абстрактным и конкретным, а также 
определить области, в которых могут быть сделаны уступки и в которых они 
недопустимы. Специальный представитель выражает свою готовность начать такую 
работу. 

62. Специальный представитель выражает признание за сотрудничество, которое 
иранское правительство до сих пор проявляло по отношению к нему, и вновь 
заявляет, что он ожидает полного сотрудничества в ближайшем будущем, как об 
этом неоднократно просила Генеральная Ассамблея и Комиссия по правам 
человека. Специальный представитель вновь заявляет о своем убеждении, что 
договоренность по некоторым важным вопросам, достигнутая недавно с иранским 
правительством, представляет собой шаг вперед в деле осуществления его мандата 
и что признание характера сотрудничества, который носит наблюдение со стороны 
Организации Объединенных Наций за осуществлением прав человека, вместе с 
прагматическим подходом к решению существующих проблем, может привести к 
постепенному улучшению сегодняшнего положения с правами человека в том 
направлении, которое было обозначено компетентными органами Организации 
Объединенных Наций. 

63. В предыдущих докладах отмечалось сосуществование двух взаимодополняющих 
уровней или структур, относящихся к правам человека, - нормативной и 
административной. Нормативная структура создается как международно-правовыми 
документами, так и внутригосударственным правом, а административная 
подгоняется под нее, для того чтобы образовать стройную правовую структуру. 
Прерогативой каждого государства - участника Устава Организации Объединенных 
Наций и международных пактов о правах человека является принятие 
законодательных и административных мер в целях обеспечения соблюдения прав 
человека. Обязательство расследовать возможные нарушения, а затем 
ликвидировать их, проистекает из обязательства относительно защиты прав 
человека. Это обязательство вполне естественно и неизбежно вытекает из 
согласованных целей, поскольку понимается, что те, кто соглашаются 
относительно целей, также соглашаются относительно средств, необходимых для их 
достижения. Отказ предоставить средства для эффективного достижения будет 
означать, что согласованные цели потеряют смысл, и будет представлять собой 
нарушение основополагающего принципа добросовестности в международных 
отношениях. 

64. Поскольку временный период действия уголовного кодекса истек или же 
вскоре истечет, у иранского правительства имеются блестящие возможности 
привести этот кодекс в соответствие с международными документами по правам 
человека. Можно будет ликвидировать недостатки, связанные с организацией 
справедливого судебного разбирательства, установить, чтобы наказание 
соответствовало правонарушению, вынесение смертного приговора можно ограничить 
категорией наиболее тяжких преступлений, с большим совершенством можно 
разработать положение о политических преступлениях, а наказания, которые 
рассматриваются как представляющие собой пытки, можно заменить другими, 
которые в большей мере соответствуют международным нормам. Этой возможностью 
можно воспользоваться и для того, чтобы исключить применение смертной казни к 
несовершеннолетним правонарушителям, не достигшим 18-летнего возраста. 
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65. Специальный представитель выражает свою озабоченность относительно явных 
недостатков в правовой системе, и в частности: а) частые несоответствия в 
том, что касается проведения справедливого судебного разбирательства, такие, 
как отсутствие незамедлительного информирования задержанных лиц о выдвигаемых 
против них обвинениях, юридическая помощь, вызов свидетелей и открытые 
слушания; Ь) большое число арестов и устрашающий метод их проведения; 
с) плохие условия содержания в тюрьме, как, например, переполненные камеры, 
запрет на регулярные посещения членов семьи и друзей, а иногда содержание в 
одиночных камерах или инкоммуникадо. 

66. В течение рассматриваемого периода продолжали поступать соообщения о 
плохом обращении и пытках во время следствия, судебного разбирательства и 
содержания в тюрьме. Глубоко тронула устная информация, представленная 
свидетелями-очевидцами и жертвами. Заявления свидетелей убедили Специального 
представителя в том, что обращение с политическими заключенными в некоторых 
иранских тюрьмах являлось несовместимым с международными нормами. Как уже 
отмечалось ранее, международные обязательства предполагают обязанность 
расследовать жалобы и обеспечить возмещение. Представленные факты, описанные 
выше, являются достаточными по своему количеству и характеру, чтобы вызвать 
подозрение, что, возможно, не все обстоит так, как должно быть, и поэтому 
требуется незамедлительное проведение полного расследования и обеспечение 
возмещения. 

67. В течение рассматриваемого периода сообщалось о проводимых секретно 
смертных казнях, вероятно для того, чтобы избежать возмущения в средствах 
информации, а также международного общественного мнения. Тенденция на 
протяжении последних двух лет в направлении постоянного сокращения числа 
смертных казней внезапно приостановилась в июле, августе и сентябре 1988 года, 
когда вслед за вторжением в Исламскую Республику Иран нерегулярных войск 
прокатилась волна казней без судебного разбирательства. Эти события побудили 
Специального докладчика по вопросу о казнях без судебного разбирательства и 
произвольных казнях прибегнуть к процедуре безотлагательного направления 
обращений в попытке положить конец этому ненормальному положению. Специальный 
представитель разделял тревогу Специального докладчика и поддержал его 
действия. 

68. Категорическое отрицание того, что с июля по сентябрь прошлого года 
прокатилась волна казней, которая согласно последней информации продолжалась в 
октябре, ноябре и декабре 1988 года, является недостаточным, чтобы отмести 
обвинения как необоснованные. В рамках обычных процедур международного 
наблюдения за соблюдением прав человека конкретные утверждения должны 
опровергаться конкретно. Поэтому для выяснения фактов требуются обоснованные 
ответы. Нет сомнений в том, что в июле 1988 года имело место вторжение на 
иранскую территорию повстанческих иранских групп и что в городах и селах, 
расположенных вдоль границы с Ираком, произошли кровавые битвы. Тем не менее 
в утверждениях, полученных из ряда источников, включая неправительственные 
организации, а также содержащихся в средствах информации, говорилось о казнях 
без судебного разбирательства в местах, в которых не было военных действий. 
Во многих утверждениях давались фамилии, названия мест и даты казней, а в 
некоторых упоминалось о лицах, арестованных задолго до событий, которые имели 
место, а также о бывших заключенных, которые были вновь арестованы. Согласно 
международной практике, эти утверждения заслуживают подробного расследования и 
получения по ним информации от соответствующего правительства. В частности, 
надо было бы расследовать каждый случай в плане соблюдения норм справедливого 
судебного разбирательства и сообщить о результатах такого расследования. 
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69. Независимо от мотивировки, лежащей в основе проведения казней без 
судебного разбирательства, и даже, если предположить, что соблюдаются 
действующие нормы уголовного права в отношении применения смертной казни, сами 
по себе казни без судебного разбирательства свидетельствуют о том, что имеются 
недостки и изъяны в нормативной системе проведения справедливого судебного 
разбирательства. Казни без судебного разбирательства не дают достаточно 
времени для подготовки защиты обвиняемого или представления доказательств, еще 
меньше они дают возможности для изучения таких доказательств с полнотой, 
рассеивающей разумные сомнения. Всякий раз, когда имеет место казнь без 
судебного разбирательства, самым первым заключением является то, что нормы 
относительно проведения справедливого судебного разбирательства не соблюдаются 
или же не существуют вообще. Несомненно, эту первую презумпцию можно 
рассеять, если доказать, что должным образом соблюдались нормы проведения 
справедливого судебного разбирательства. Эта первая презумпция имеет свои 
причины, которые вызывают особое внимание со стороны международного сообщества 
к случаям казней без судебного разбирательства, и это внимание отражено, в 
частности, в непрерывном наблюдении Специальным докладчиком за такими 
событиями. 

70. Вызывает также беспокойство число политических заключенных. Даже если 
оперировать официальными цифрами, это число является большим, что побудило 
старших должностных лиц потребовать умерить пыл в деле применения средств 
безопасности, направленных на сохранение порядка и мира. Видимо, есть доля 
правды в утверждениях о том, что лица, могут быть посажены в тюрьму лишь по 
подозрению в совершении правонарушения или же по причине иных политических 
мнений или политической критики. Иными словами, действительно имеется 
определенное число лиц, заключенных в тюрьмы за свои убеждения. 

71. Положение бехаистов по-прежнему остается неопределенным. Поступило 
сообщение о том, что в ноябре 1988 года были казнены два члена бехаистской 
общины. Хотя число заключенных в тюрьмы уменьшилось примерно до 100 человек и 
с февраля 1988 года не поступало сообщений о новых арестах, имеются 
доказательства того, что продолжаются гонения и преследования тех, кто остался 
на свободе. Копии официальных документов и объявления в местных газетах 
подтверждают тот факт, что бехаистов по-прежнему не принимают в институты и 
отказывают в предоставлении работы. Их замороженная или конфискованная 
собственность не возвращается им, а их торговые лицензии аннулируются или не 
возобновляются, что лишает их средств к существованию. Как видно из 
поступающих сообщений, им непристанно говорят, что все их лишения прекратятся, 
как только они откажутся от своей веры. 

72. Нецелесообразно отвергать какое-либо утверждение лишь на том основании, 
что источник, собирающий информацию, проявляет якобы политическую 
пристрастность. Источника, собирающего или передающего информацию, можно 
отличить от прямого источника. Как пояснялось в предыдущих докладах, 
Специальный представитель прежде всего проявляет интерес к индивидуальным 
случаям, поскольку права, воплощенные в Международном пакте о гражданских и 
политических правах, являются правами индивида. Несомненно, при оценке 
имеющихся доказательств информация, собранная независимыми источниками, может, 
в принципе, иметь больше веса, чем информация из сомнительных источников. В 
рассматриваемых случаях информация была предоставлена различными источниками, 
такими, как свидетели-очевидцы, иранские газеты, средства массовой информации 
ряда стран, а также неправительственные организации, и они в большой степени 
подтверждают друг друга. 
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73. Представляя свой промежуточный доклад Третьему комитету, Специальный 
представитель заявил, что недавние политические события в районе Персидского 
залива могли бы положительно повлиять на общую атмосферу и способствовать 
возрастающему уважению эффективного соблюдения прав человека в соответствии с 
международными требованиями и нормами. Это заявление отражало ожидания, 
возникшие после прекращения огня между Ираком и Исламской Республикой Иран, и 
в нем приветствовалось это событие. И действительно, прекращение огня явилось 
одним из выдающихся международных достижений 1988 года, и оно должно 
представлять собой первый шаг в направлении установления стабильного и 
справедливого мира. Специальный представитель вновь выразил свое огромное 
удовлетворение и дал высокую оценку этому событию, которое по праву было 
высоко оценено международным сообществом. Специальный представитель также 
ожидает, что в новых условиях иранское правительство вскоре уделит 
конструктивное внимание нерешенным проблемам в области прав человека, как об 
этом говорится в официальном заявлении, сделанном его Постоянным 
представителем при Организации Объединенных Наций. 

74. Представляется, что для улучшения положения с правами человека, вероятно, 
необходима твердая, последовательная и подлежащая обязательному исполнению 
политика как на законодательном, так и на административном уровнях, 
разработанная высшей властью. В качестве важной части этой политики прежде 
всего необходимо безотлагательно провести расследование случаев 
злоупотребления властью на всех уровнях управленческого аппарата, и в 
частности на уровне правоохранительных органов, наказывая при этом нарушителей 
и предоставляя компенсацию жертвам. Сейчас, когда иранское правительство в 
состоянии переключить свое внимание на права человека, такие жалобы могут быть 
своевременно и надлежащим образом урегулированы. 

75. Специальный представитель по-прежнему считает, что Исламская Республика 
Иран могла бы только выиграть от создания национальной комиссии по правам 
человека. В состав такого органа могли бы входить независимые, компетентные и 
представительные лица, которым полностью гарантировалась бы возможность 
поездок, связи внутри страны и за ее пределами, сбора информации, посещения 
тюрем и заключенных, доступа к властям, выступлений в средствах массовой 
информации, а также гарантированное исполнение независимых функций. 

76. Иранское правительство может пожелать рассмотреть вопрос о разработке 
программы информации по правам человека для правоохранительных органов, а 
также воспользоваться технической помощью, предоставляемой Центром по правам 
человека Организации Объединенных Наций. 

77. В целях решения существующих проблем относительно резолюций компетентных 
органов Организации Объединенных Наций Специальный представитель считает 
своевременным и уместным обратиться к правительству Исламской Республики Иран 
с призывом безотлагательно принять следующие меры: а) в полной мере 
сотрудничать со Специальным представителем в деле полного осуществления его 
мандата, включая посещение страны; Ь) расследовать все обвинения в нарушении 
прав человека и представить подробный доклад о результатах таких 
расследований; с) принять законодательные и административные меры по 
обеспечению спрведливого судебного разбирательства; d) обеспечить, чтобы 
тюремный режим соответствовал международным нормам и чтобы заключенные не 
являлись объектом необоснованных или неоправданных лишений; е) прекратить 
плохое обращение и пытки во время следствия и тюремного заключения; 
f) ограничить вынесение смертных приговоров строго категорией самых тяжких 
преступлений и не распространять смертный приговор на тех, кто не достиг 
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18-летнего возраста, а также заменить наказания с пытками наказаниями, 
совместимыми с международными нормами; и д) обеспечить принятие и выполнение 
высшими компетентными должностными лицами твердой политики соблюдения 
международных документов по правам человека. 

78. В заключение можно отметить, что основные характеристики положения в 
области прав человека за последние несколько лет остаются прежними, с 
некоторыми изменениями в том или ином направлении. Специальный представитель 
по-прежнему считает, что в Исламской Республике Иран продолжают совершаться 
деяния, которые не совместимы с международными документами по правам человека, 
и что существующее положение в этой стране оправданно вызывает беспокойство 
международного сообщества и необходимость в изучении и постоянном наблюдении 
со стороны Организации Объединенных Наций и ее специализированных органов, 
таких, как Комиссия по правам человека. 

Примечания 

i/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая сессия. 
Дополнение № 40 (А/37/40), приложение V, общие замечания 7 (16), пункт 2. 

2_/ Там же, общие замечания 6 (16), пункты 6 и 7. 

3./ Les droits de 1'homme en Islam, International Commission of Jurists, 
University of Kuweit and Arab Lawyers Union, Report of an international 
symposium held in Kuweit, December 1980, chap. II, recommendation 36. 

4/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая сессия. 
Дополнение № 40 (А/37/40), приложение V, общие замечания 7 (16), пункт 1. 
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Приложение 

ИМЕНА И ФАМИЛИИ ЛИЦ, КОТОРЫЕ, ПО СООБЩЕНИЯМ, БЫЛИ КАЗНЕНЫ 
В ИСЛАМСКОЙ РЕСПУБЛИКЕ ИРАН В ПЕРИОД ИЮЛЯ-ДЕКАБРЯ 1988 ГОДА, 

И ДРУГИЕ ДАННЫЕ, КАСАЮЩИЕСЯ ЭТИХ ЛИЦ 

Фамилия 

ABBASSI 
ABDI 
ABDOLHOSSEINI 
ABDOLI KAMALI 
ABDOLLAHI 
ABDOLLAHI 
ABDOLLAHI 
ABDOLVAGHAB 
ABEDI 
ABEDI 
ADAB-AVAZ 
ADAB-AVAZ 
ADAB-AVAZ 
ADIBI 
AFRAI 
AFSHAR 
AFSHAR 
AFSHARLU 
AGAH 
AGHA HOSSEINI 
AGHAEI 
AGHAEIAN 
AGHAYAN 
AGHAYAN 
AGHVAMI 
AGHVAMI 
AHMAD-ZADEH 
AHMADDI-NAWARA 
AHMADI 
AHMADI 
AHMADI 
AHMADI 
AHMADI 
AHMADI-NAWARA 
AHMADZADEH 
AHSANI 
AKBARI 
AKBARI 
AKBARI NAMDAR 
AKBAMAN 
AKBARISEFAT 
AKBARZAD YUSSEFI 

Имя 

A l i 
Mohammad E s m a e i l 
Mohsen 
Majid 

Amir 
A b o l h a s s a n 

Mostaf a 
Abbass 
Essmat 
Fatemeh 
H o s s e i n 
S i r u s 
Abolghassem 

Ahmad 

Reza 
Majid 
F a r a h 

A b d o l a z i z 

Mehdi Mohammed 
Re z wan 
A l i 
Ashraf 
F a r i b a 
Mohammad 
Hushang 
As ieh 
Mezgin 
E s m a ' i l 
Davood 
Mahmood 
F e i z o l l a h 
Gholam Reza 
M x i o l s a n e b 
Ebrahim 
Mohammed H o s s e i n 

Дага 
казни 

1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
6. 8 .88 
6. 8 .88 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . ЪЪ 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 

Место 
казни 

B a b o l 
Babo l 
Teh ra n 
T a b r i z 
T e h r a n 
T e h r a n 
T e h r a n 
Teh ran 
A n z a l i 

S h i r a z 
S h i r a z 
S h i r a z 
T e h r a n (Evin) 

I s f a h a n 
K a r a j 
T e h r a n (Evin) 
Mashhad 
Tehran 
Behbahan 
T e h r a n 

L a r e s t a n 

Teh ran 

T e h r a n 
I s f a h a n 
I s f a h a n 
Hamedan 
T e h r a n 

B u s h e h r 
Teh ran 
Kermanshah 
Gorgan 
T a b r i z 
Ъе'п'оапст 
Ka ra j 
Tab r i z 
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1ИИЛИЯ 

KHLAGHI 
uKHLAGHI 
\L-E-TAHA 

ALAEI-KHASTU 
ALAVI 
ALAVI 
ALI-POOR 
ALI-POOR 
ALIZADEH 
ALUKI 
AMIN-OL-TOLIEH 
AMIN-OO-DOLEH 
AMINI 
AMINI-KHAH 
AMIRI 
AMIRZADI 
AMJADI 
AMOOZEGAR 
ARAGHI 
ARAGHI 
ARBAB TEHRANI 
ARDALAN 
ARDEBILI 
ARIAN 
ARIAN 
AS ARI 
ASADI 
ASADI 
ASGAR-KHANI 
ASGAR-SHAHI 
ASGARI 
ASGARI 
ASGARI 
ASGARI 
ASGARI 
ASGARI-POOR 
ASGARI-ZADEH 
ASGHAR-NEJAD 
ASGHAR-ZADEH 
ASGHAR-ZADEH 
ASGHARIPOUR 
ASHRAFI 
ASHTARI 
ASIANI 
ASNA-ASHARI 
ASQARZADEH 
ASSADI-ZADEH 
ASSADPOUR 
ASSIABANI 
ATIGHEH-CHI 
AT IK 

ATTAR-ZADEH 
AYATOLLA-ZADEH 
AZAD 
AZADMEHR 

Имя 

Seyed Mohammad 
Asghar 

Masoud 
Reza 
Reza 
Hassan 
H o s s e i n 
A l i 
Ghassem 
Shams 
Shamsi 
Masuineh 
Mashallah 
Mohsen 

Abdolnasser 
Reza 
Majid 
Behzad 
Ghassem 

Mehrdad 
Mahmud 
Heshmatol lah 

Nader 
A l i 
Majid 
Zahra 
Ahmad 
A l i Reza 
Mansur 
A l i Reza 
A l i Reza 

Mahmud 
Esmaei l 
Mahmud 
Farid 

Mohammad 
Mehrdad 
Majid 
Akbar 
Vahid 

J a l a l 
Khosro 
Kamal 
G o l a l i 
Behruz 
Razieh 
Mazaher 
Safdar 

Д&1Й 
смерти 

1 1 . 88 
9 .88 

1 1 . 8 8 
10 .88 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

2 9 . 1 0 . 8 8 
9 . 8 8 

3 . 8 .88 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 . 1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
1 7 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 .88 
1 1 . 8 8 

9 .88 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 .88 
7 . 1 1 . 8 8 • 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

2 5 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 .88 

Месте 
.смерти 

Tehran (Evin) 
.Bushehr 

Tehran 
Bushehr 
Bushehr 
S h i r a z 
S h i r a z 
Babol 
Tehran (Evin) 
Teh ran (Evin) 
Tehran 
Kermanshah 
Bushehr 
Arak 

Kara j 
S h i r a z 
Tehran (Evin) 
Tehran (Evin) 
Tehran (Evin) 
Hamedan 
Tehran 
Gorgan 
Tehran (Evin) 
Karaj 
I s fahan 
Mashhad 
Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin) 
Tehran (Evin) 
Haraedan 
Tehran (Evin) 
Tehran 
Gorgan 
Tehran 
Lang a rood 
An2al i 
Tehran 
Gorgan 

Karaj 
Mianeh 
I s fahan 
Tehran 
Tabriz 
Tehran 
Tabriz 
Zanjan 

Tehran 
Tehran 
Anzal i 
Karaj 

file:///L-E-TAHA
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JEHBOODI 
3EHESHTI 
BEHNAM-ZADEH 
BEHZADI 
BEHZADI 
BE1K-ALI 
BIABANAKI 
BIDARIAN 
BIDGOLI 
BIGDELI 
BIGDELI 
BIJAN-YAR 

BIJANI 
В IK-МО НАШ ADI 
BIKU-EQBAL 
BOO-INI 
BOO-INI 
BOODAGHI 
BORDBAR 
BOSТАКI 
BOZORG RASHID 
BOZORG-BASHAR 
BUSHEHRI 
BUZAR-JOMEHRI 
CHAHAR-BASHLU 
CHAHARDAH CHERIK 
CHAM AN 
CHANGIZI 
CHEHRI 
CKENARI 
CHERAGHI 
CHGHRI 
CHOOBDAR 
CHUBIYAN 
DABBAGH 
DADGAR 
DALIRI 
DALIRI 
DANAEI 
DANESH 
DANIALI 
DAR-AFARI 
DARABI 
DARIABARI 
DARYARI 
DARYEKBANDI 
DAVOOD-ZADEH 
DAVOODI 
DAVOODI 
DEGARAN 
DEHNADI 
DEHNADI 
DELKASH 
DERAKHSHANI-NIA 

№Я 

A l i Akbar 
Hur i 
Behruz 
Manouchehr 
Mostaf a 
A l i Akbar 
Behnam 
Bah r am 
Mohsen 
Mehrdad 
Mehrdad 
Zahra 

Akbar 
Mohammad Reza 
Fa t emeh-Zah ra 
Kameran 
Kiomars 
N o s r a t o l l a h 

Ghassem 
Manuchehr 
Manuchehr 
A l i 
Hashem 
Yazdan 
Gholam 
Behzad 
F a r i b a 
Z a b i h o l l a h 
Amir 
Rahman 
S o h b a t o l l a 

Kurosh 
Mohammad 
Fa rzad 

Massoud 
Mohammad Ebrahim 
Ahmad 
S a ' i d 
Reza 
Ma soud 

Mehdi 
A s s a d o l l a h 

H o s s e i n 
Mohammad-Taqi 
Behrooz 
Ahmad 
Hadi 
Faramarz 
Mehri 

й&хл 
кални 

9 .88 
1 0 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 0 . 8 8 
6. 8 .88 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
.• 9 .88 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 

8 .88 
1 6 . 1 2 . 8 8 
2 5 . 1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 .88 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

30 . 7 .88 

1 1 . 8 8 
9 .88 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
9 .88 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 

Место 
каави 

Rash t 
Tehran 
Tehran 

Tehran 
Tehran (Evin) 
Semnan 
Kara j 

L a h i j a n 
L a h i j a n 
Kara j 

(Gohardash t ) 
Kara j 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Hamedan 
F a s s a 
Arak 
Kara j 
L a h i j a n 
Tehran (Evin) 
Tehran (Evin) 
Tehran 
Gach -Sa ran 
Rash t 
S h i r a z 
Karaj 
Teh ran 
Tehran 
Kara j 
Teh ran 
Tehran (Evin) 
Khorram Abad 

Rash t 
Tehran 
Semnan 

Tehran 
L a h i j a n 
Gorgan 
Tehran (Evin) 
F a s s a 

Rasht 
Babol 
Tehran 
Mashad 
Tehran 
Tehran 
Kara j 
Teh ran 



Фамилия 

DEZFULLY 
DIANAT 
DIARI 
DOLAT-ABADI 
DOLAT-ABADI 
DOLAT-ABADI 
DOLATI NODEH 
DOLATI NODEH 
DOOST-MOHAMMADI 
DOROOD 
EBRAHШ-POOR 
EBRAHIMI 
EBRAHIMI 
EBRAHIMI 
EBRAHIMI 
EBRAHIMI 
EBRAHIMI 
EBRAHIMI 

• EBRAHIMI 
EBRAHIMI 
EBRAHIMI GUDARZI 
EDALAT 
EDAREH 
EDAREH 
EFTEKHARI 
EGHBALI NAMIN 

EINOL-YAGHIN 
EIVAZ-ZADEH 
EIVAZ-ZADEH 
EKHTIARI 
EKRAMI 
EKRAMI 
EKZIA 
EM AD I 
EMADI CHASHMI 
EM AM I 
EMAMI 
EM AMI 
EMAMI 
EMAMI 
ENTEZARI 
ENTEZARI 
ESFANDIARI 
ESFANDIARI 
ESKANDAR TAZKIEHEI 
ESKANDARI 
ESMAEIL-ZADEH 
ES MAE I LI 
EbMAEILI 
ESMAEILIAN 
E3MAIL-ZADEH 
ESMAIL-ZADEH 
ESSMAEIL-ZADEH 
ETRAK 

Ramin 
Ghassem 

Ramazan Ali 
Ghanbar 
Hamid 
Mohammad 
Ali Akbar 

Sadigheh 
Hassan 
Ali 
Siamak 

Hamid 
Hadi 
A z i z o l l a 
Hose in 

Mohammad Reza 
Nemat 

Zohreh 

Reza 
Ahmad 
Mina 
Seyed Taher 
Seyed H o j a t o l l a h 
Mehrdad 
S a e i d 
S a e i d 
Akbar 
Mohammad 
Mina 
F a r s h i d 
F a r s h a d 
Mosta fa 
M i t r a 
F a r i b o r z 
Rasu l 

Sabe r 

Rahmat 
B a d i ' e 
Hassan 
F a r r o k h - Z a d 
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Даха 
казни 

7 . 1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 

2 5 . 1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

2 . 1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 .88 

1 3 . 1 2 . 8 8 
2 5 . 1 1 . 8 8 
2 5 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 .88 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

6. 8 .88 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
12 . 88 

1 1 . 8 8 
8 .88 

Место 
казни 

Tehran 
Teh ran (Evin) 
F a s s a 
Sabzeva r 
S a b z e v a r 
Sabveza r 
Gorgan 
Gorgan 
Semnan 
Kara j 
Gorgan 
Shahrood 
S h i r a z 
Tehran (Evin) 
Tehran (Evin) 
Kara j 
I s f a h a n 
F a s s a 

B o r o u j e r d 
Teh ran 
S h i r a z 
S h i r a z 
Tehran 
Kara j 

( G h e z e l h e s a r 
Tehran (Evin) 
Tehran (Evin) 
Tehran (Evin) 
Kerend 
Zanjan 
Tehran (Evin) 
Tehran (Evin) 
Tehran 
Ghaem-Shahr 
Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin) 
I s f a h a n 
Tehran (Evin) 
Tehran (Evin) 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Ahwaz 
Tehran 
Kermanshah 
Tehran 
I s f a h a n 

B a b o l s a r 
I s f a h a n 
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ETRAK 
FADAEI 
FADAEI-NIA 
FAKHAR 
FALAHATI 
FALLAH 
FALLAH 
FAN I 
FARAHMAND 
FARAHMAND 
FARAJ-POOR 
FARAJI 
FARAJI 
FARIAD-ABADI 
FARIDI 
FARIGHI 
FARJAD-AZAD 
FATEMI 
FATEMI 
FATH-ALI 
FATHI 
FATHI 
FATHI 
FATHI 
FATHI 
FATHOLLAHI 
FATTAHI 
FAYAZPOUR 
FEIZ, 
FEIZ-ABADI 
FEIZ-ABADI 
FEIZ-ABADI 
FIRUZI 
FORGHANIAN 
FORMGAH 
FORUZANDEH 

FREYDOONI 
GARMRUDI 
GHADIANI 
GHADIANI 
GHADIANI 
GHADIRI 
GHAFFARI 
GHAFOURI 
GHAFOURI 
GHAHAR-PGOR 
GHAHREMANI 
GHAHREMANT 
GHALA-VAND 
GHALAM-BOR 
GHALAMBOR 
GHANBARI 
GHANBARI 
GHANBARI 

Щя 

F a t h a d 
A s h r a f 
F a r h a n g 

Z a h r a 
S i r u s 
R-eza 
M e h r d a d 
Mohammad 
G i l a 
Bi J a n 
Mahmud 
Mahmud 
H a s s a n 
Mussa 
S o s a n 
M e h r d a d 
H o s s e i n 
S e y e d Mohmmad 
N a y e r e h 
Avaz 
M u s s a 
A b b a s s 
V a ^ i r 
H o s s e i n 
H o j a t o l l a 
J a l a l 
R e * a 
S h a . h r i a r 
H a s s a n 
H o a s e i n 
Mohammad 
A b b a s s 
H a s s a n 
M a j i d 
S a ^ i d 

M e h d i 
M a t i u c h e h r 
M a t i a m 
M o j t a b a 
S i ^ m a k 

Sa^id 
A l i 
R e s a 

Bi j a n 
J a v a d 
H o s s e i n 
H o s s e i n 
Bahman 
H u s h a n g 
S h ^ h n a z 

USOL& 

казни 

8 . 8 8 
9 . 8 8 

1 . 8 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
11.88 
1 1 . 8 8 

2 3 . 1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

1 3 . 1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 0 . 8 8 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
8 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 9 . 1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
12.88 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

М е с т о 
КйЗНИ 

T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n ( E v i n ) 
Ahwaz 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n ( E v i n ) 
Amol 
Tehran 
T e h r a n 
S h i r a z 
S h i r a z 
S h i r a z 
V a r a m i n 
T e h r a n ( E v i n ) 
T a b r i z 
S e m n a n 

T e h r a n ( E v i n ) 
B e h b a h a n 
T e h r a n 
V a r a m i n 
R u d s a r 
T e h r a n 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n 
K e r m a n s h a h 
T e h r a n 
K h o r a n ^ A b a d 
T e h r a n 
Teh r a n 
T e h r a n 
S a b z e v a r 
T e h r a n ( E v i n ) 
B a n d a r A b b a s s 
T e h r a n ( E v i n ) 
H a f s h e j a n 

S h a h r - K o r d 
K a r a j 
A r a k 
T e h r a n 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n 
T a b r i z 
T e h r a n ( E v i n ) 

Amol 
M a s h h a d 
Ahwaz 
Ahwaz 
T e h r a n ( E v i n ) 

M a s j e d S o l e i m 
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Фамилия. 

GHANBARI 
GHANDHARI 
GHANDI 
GHANIMATI 
GHANIMATI-OL-KARIZI 
GHASHGHAEI 
GHASHGHAEIAN 
GHASHGHAEIAN 
GHASSEMI 
GHASSEMI 
GHASSEMI 
GHASSEMI 
GHASSEMI 
GHAVAMI 
GHAZI TABATABAEI 
GHIASVAND 
GHOBADIAN 
GHOBADIAN 
GHOBADIAN 
GHOLAMI 
GHOLAMI 
GHOLAMI 
GHOLAMI CHICHKI 
GHOLI-POOR 
GHOLI-POOR 
GHOMIAN 
GHORBANI 
GHOREISHI 
GHOREYSHI 
GHOSSI 
GOLABI 
GOLBARG 
GOLCHIAN 
GOLCHIN 
GOLCHIN 
GOLMOHAMMADI 

GOLPYGANI 
GOODARZI 
GOODARZI 
GORGIN 
GORJANI 
GORJI 
GORJI-NIA 
GRAMI 
GUDARZI 
GURAN 
HABIB-RAD 
HADI-POOR 

HADIAN 
HADIKNANLU 
HAGH-BAYAN 
HAGH-SHENASS 
HAGHI MANIE 

Имя 

Hushang 
Manuchehr 
Sassan 
Mojtaba 
Simin 
Morad 
Asghar 
Reza 

A l i Reza 
Salman 
Ramin 

Taher 
Masoud 
S e y f o l l a h 
Hamid 

A l i 
Saraad 

Mahmud 
Behrooz 
Ahmad 
Mahin 
Davoud 
Y a s s i n 
Mahmood 
Bahram 
Mohammad 
A l i 
K h a d i j e h 

Mohammad 
Minu 
Shahbaz 
Yussef 

Khosro 
J avad 

Kiomars 
Hadi 

Seyed Hamid 
(Shamosodin) 

Hamid Reza 
Amir Husang 
Gholam 
Abbass 
Hamid 

даха 
казни 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

3 . 1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 0 . 8 8 

3 . 1 0 . 8 8 
1 2 . 8 8 

Место 
казни 

Kerman 

T e h r a n 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Orumieh 
Arak 
T a b r i z 
Rash t 
Teh ran 

(Evin) 

(Evin) 

1 0 . 8 8 Tehran (Evin) 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

30 . 7 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

3 . 1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
8 . 1 .88 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 1 . 8 8 
2 3 . 1 1 . 8 8 
2 3 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 . 8 8 
9 .88 
9 . 8 8 

1 0 . 8 8 
9 .88 

1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

Tehran 
T e h r a n 
Teh ran 
Salmas 
Orumieh 
Tehran 
T a b r i z 
Ghaem-Shahr 
Zan jan 
Tehran 
Orumieh 
Tehran 

Bandar Abbass 
I s f a h a n 
Kara j 
Ghaem-Shahr 

Kara j 
H a f s h e j a n 

Shahr -Kord 
Semnan 
S h i r a z 
S h i r a z 
Gorgan 

Tehran (Evin) 
Bandar (Anza l i ) 
I s f a h a n 
Arak 
Kara j 
Tehran (Evin) 
Ahwaz 

Teh ran (Evin) 
Tehran 

S h i r a z 
T a b r i z 
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Фамилия Имя Дата 
казни 

Место 
казни 

HAGHIGHAT-GU 
HAGHIGHI 
HAGHIGHIAN 
HAJ SAMADI 
HAJI ALI 
НАЛ ISFAHANI JAHROMI 
НАЛ ISFAHANI JAHROMI 
НАЛ ISFAHANI JAHROMI 
НАЛ ISFAHANI JAHROMI 
НАЛ MOHAMMADI 
НАЛ MOHAMMADI 
HAJIAN 
HAJIZADEH 
HAKIMI 
HAKIMI NEJAD 
HAMEDANI 
HAMID-ZADEH 
HAMIDI 
HAMIDI 
HANIF 
HANJ NEJAD 
HANZEH LUIAN 
HAQVERDI 
HARIRI 
HARIRI 
HARIRI 
HARIRI 
HARIRI 
HARIRI 
HARIRI 
HARIRIAN 
HARIRIAN 
HASHEMI 
HASHEMI 
HASHEMIAN 
HASHEMIAN 
HASNI-PAK 
HASSAN ABADI 
HASSAN-ZADEH 
HAS SAN I 
HASSANI 
HASSANI 
HASSANI РАК 
HASSANI-ZADEH 
HATAMI 
HATAMI 
HAVAKESHIAN 
HAYDARI 
HAZAL-LU 
HEIDARDCOST 
HEIDARI 
HEIDARI 
HEIDARI 
HEIDARI 
HEIDARI 

Hossein 
Monazar 
Ali Naghi 
Ali Reza 
Mahbubeh 

Habib 
Hazaher 
Lili 
Leila (Sediqeh) 
Shahriar 
Farhad 
Feteshteh 
Soheila 
Ali 
Mohammad 
Ali 
Ahmad 
Jafar 
Mansur 
Mohsen 
Yagnoob 
Masoud 
Masoud 
Ha mid 
Hamid 
Jafar (Hadi) 
Jamshid 
Mina 
Abolfazl 
Mehdi 
Mehdi 
Ghassem 
Davood 
Mohammad 
Mohamad Tag hi 
Mehdi 
Hamid Reza 
Hedayottalah 
Amir 
Ghods i 
Zafar 
Mohammad 
Hamed 
Mehdi 
Mohammad 
Seifollah 

3 . 8 .88 
9.. 8 8 

1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 .88 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

8 .88 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

3 . 1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
2 6 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

8 . 8 8 
9 . 8 8 

1 0 . 8 8 
9 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 

1 0 . 8 8 
1 2 . 8 8 

3 1 . 7 . 8 8 
9 .88 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

Teh ra n 
Tehran 
Rash t 
T e h r a n 
T e h r a n 
S h i r a z 
S h i r a z 
S h i r a z 
S h i r a z 
Babol 
Babo l 
Tehran 
Teh ra n 
Tehran 
S h i r a z 
Kerend 
T e h r a n 
Tehran 
Teh ra n 
Orumieh 
Teh ra n 
Arak 
Teh ran 
Tehran 
T e h r a n 
Tehran 
R a s h t 
Zan jan 
Mashhad 
Tehran 
Rash t 
Tehran 
Mashad 

(Evin) 

(Evin) 

(Evin) 

(Evin) 

(Evin) 

(Evin) 

(Evin) 

I s f a h a n 
Kermanshah 
Qazvin 

Mashhad 1 
Langarood 
Tehran 
Tehran 
T e h r a n 
Teh ran 
T e h r a n 

Teh ra n 
Tehran 

Arak 
Tehran 
Mashad 
Kara j 
S h i r a z 
Ahwaz 
Amol 

(Evin) 
(Evin) 
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$ЭМИДИЯ 

HEIDARI-NEJAD 
HEJAZI 
HEMMATI 
HEMMATI 
HEMMATI 
HEMMATI 
HESSAMI 
HESSAH1 
HOMAYON 
HQMAYOONI-RAD 
HOOSHMAND 
HOR 
HOSEINI 
HOSEINI 
HOSEINPOOR 
HOSSEIN-ZADEH 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINPOUR 
HUSHI 
HUSHMAND 
IGEHEI 
IMANI KHOSH-KHU 
INAGHI 
ISLAMBUL-CHI 
ISLAMI 
JABBARI 
JABBARIAN 
JABBARIAN 
JAFFARI 
JAFFARI 
JAHAN-BAKHSH 
JAHROMI 
JALALI 
JALALI 
JALALI 
JALALI 
JALALIAN 
JALALIAN 
JALILI 
JAMALI 
JAMSHIDI 
JANG-ZADEH 
JARAF-ZADEH 
JAVAN 
JAVAN SHOJAA 
JAVANI 
JAVIDFAR 
JAVIDNIA 
JAZANI 
JER 
JESTAN 
JODAT 

Имя 

Karim 
Seyed Reza 

Aghdass 

S e i f o l l a h 
S e i i o l l a h 
P a r v i z 
Maj id 
Arain 
Mahraood 
Hassan 
N a s r o l l a h 
Qolam 
Manuchehr 
P a r v i z 
Habib 
Mohaimiad H o s s e i n 
Seyed Es raae i l 
S h a f i 
Mahroud 
J a f a r 
Mos ta fa 
Majid 
Yar-Ahmad 
Hamid 
F a r a h 
Freydoon 

Moharam A l i 
Ebrahiffl 

Hasan 

Kheirollah 
Karim 

Ali 

Mohsen 
Faramarz 
Mahmood 
Mahmud 
Mohammad 
Ghassem 
Akbar 
Jafar 
Ma s'ood 

Farhad 
Robert 
Hossein 

дахй 
к а а й а 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

8 .88 
\\.ЪЪ 
1 0 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

i .4 . Ъ.ЪЪ 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

2 5 . 1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 .88 

1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
9 . 8 8 
9 .88 
9 . 8 8 

29 . 7 .88 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
9 . 8 8 

Место. 
КЗДНН 

Teh ran (Evin) 
B a b o l s a r 
Semnan 
Semnan 
Tehran 
Teh ra n 
Ahwaz 
KhN»aiz. 
Zanjan 
Qazv in 
S h i r a z 
Ramsar 
Bushehr 
Kara j 
Bushehr 
Behbahan 
G a c h - S a r a n 
T e h r a n 
Teh ran (Evin) 
Teh ra n 

T a b r i z 
Tehran 
Teh ra n 
L a h i j a n 

Mashhad 
H a m 
Zanjan 
T e h r a n (Evin) 
Tehran (Evin) 
Mashad 
Rash t 
Behbahan 
Tehran 

Zanjan 
Tehran 
Teh ran 
Qazvin 
Hamedan 
L a h i j a n 
Shahrood 
Tehran 
Teh ran 
Khoy 
Teran 
Tehran (Evin) 
Goha rdash t 

Kara j 
T e h r a n 
Tehran 
Tehran 
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"ABIR-HOSSEINI 
KAHRIZI 
KAKA-SOLTANI 
KALANAKI 
KALANTARI 
KAMALI 
KAMALI 
KAMERANI MIHANI 
KAN I 
КARAMI 
KARBALEI 
KARIMI 
KARIMI 
KARIMI 
KARIMIAN 
KARIMIAN 
KARIMIAN 
KARIMIAN 
KASEBAN 
KASHANI 
KASHANI 
KASHANI AGHDAM 
KASSEB GHANE 

KAYHANI 
KAYKAVUSSI 
KAYKHAM 
KAYVAN-FAR 
KAYVANI 
KAZAZI 
KAZEMIZADEH 
KEBRITI 
KEIKAVUSSI 
KERAMATI 
KESHAVARZ 
KESHAVARZ 
KESHAVARZ 

KEYVANFAR 
KEYVANI 

KHADEMI 
KHAKSAR 
KHAKSAR 
KHALAJ 
KHALEGHI 
KHALEQI 
KHAMENEH 
KHAN-MOHAMMADI 
KHASTOU 
KHATIBI 
KHATIBI 
KHATIBI 
KHEYRIEH SAFAEI 
KHODA DADI 
KHODA-PARAST 

Имя 

Amir A f s h a r 
S y r o u s 
F e i z o l l a h 
Kamal 
Hamed 
M o j g a n 
S e d i g h e h 
H u s h a n g 

J a m s h i d 
A b b a s s 
S h a h r i a r 
M a n s u r 
S a d e g h 

M o r t e z a 
Gho lam R e z a 
K i o m a r s 
Gho lam R e z a 
Mohammad 

Fa r a ng i s 
F a r i d e h 
Samad 
J a m s h i d 
F a r a n g i s 
H a s s a n 
M o h s e n 
Hamid R e z a 
N a h i d 
Mohammad 

G h o l a m H a s s a n 

H a s s a n 
I r a j 

M a j i d 
A b b a s 
F o s i e h 
A l i 
H a s s a n 
M o h s e n 
K h o s r o 
Mohammad 
M a s s o u d A l l a ' i 

Hamid 
S i m i n 
Behnam 

Д а т а 
казни 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

6 . 1 2 . 8 8 
1 6 . 1 2 88 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
2 9 . 1 1 . 8 8 
2 9 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

2 5 . 1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 

1 0 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 0 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

Место. 
к а з н и 

T e h r a n ( E v i n ) 
K a r a j 
N o s h a h r 
T e h r a n ( E v i n ) 
K a r a j 
T e h r a n 
T e h r a n ( E v i n ) 
Kerman 
T e h r a n ( E v i n ) 
S h i r a z 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n 
S h a h r - e - K o r d 
T e h r a n 
T e h r a n 
T e h r a n 
T e h r a n 
T e h r a n 
Semnan 
A r a k 
K a r a j 
T e h r a n 
A s t a n e h - A s h r 

Af i e h 
T e h r a n 
Ahwaz 
S h i r a z 
T e h r a n 
T e h r a n 
Teh r a n 
M a s h h a d 
T e h r a n 
Ahwaz 
T e h r a n 
G a c h - S a r a n 
S h i r a z 
K a r a j 

( G h e z e l h e s a r 
T e h r a n 
Haf s h e j a n 

S h a h r - K o r d 
I s f a h a n 
K a r a j 
K e r m a n s h a h 
Q a z v i n 
T e h r a n 
T e h r a n 
T e h r a n 
K e r m a n s h a h 

T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n 
T e h r a n ( E v i n ) 
B a b o l 



5S 
£5 
PS M 
и ы 

LA
R

I 
LA

SH
 

L
A

T
I 

L
A

T
I 

•Ч *Ч О 
н 1 > t 1 

4) PO > 
О м < 
О > 
Jo to 

> 
z M 

PS 
G 
Я 
Ы 

PS РЧ PS 
О О О 
PC W О 
D D K 
1 1 to 

JO Q > 
О > Jc 
to N H 

s> 
2 
H 

PS 
о о 
н 

PS 
о t-1 

t 
СП 
я о 
о я и 

PS 
н 
> 
Z 
м 

PS PS 
м м 

> > 
Z Н 1 и 

OOR 

PS х 
м ы 
> > 
1 1 

| g 
»2 S 

её м м 

PS 
м 
1 

jg 
§ 

ё 
н 

PS 
н 

> 
P S P S P S P S P S J ^ P S P S P s J ^ P S P s P S P S l j - ' ^ S S S : * 
я я я я я я ж я я ж я я д я я ж я я я и ODAPA

 
O

LD
I 

O
N

SA
R

 
О

О
А

-В 
O

O
SH

 
ORRAM

 
O

R
SA

N
 

O
R

SH
I 

O
SH

-S. 
O

SH
BU 

O
SH

BU
 

O
SH

BU 
D

SR
A

V
 

O
SR

A
V 

D
SR

A
V

 
O

SRO
 

O
SRO

 
O

SRO
 

O
SR

O
-

Q
SRO

V
 : > > > ; > ; > ы : > > м и г а ; > о о м о > м w 

z ta ш в в z z w н н г* t ы о д > 
м > |> ;> > н и м < Ч Р Ч СП 

О О О О C D > Н t o Н 
ы н и м Д С П > Я Н 

И Д » М д 

PS 
о> 
N 
Л 
3 

> О Я Q д СО М 
з/ tr o> m о я) N 
3 0 з H I и з " N 
0) У N (J W N 0) 
Q- 0) (В И Л 0> <Т 

3 D " h-- D, 

JO 2 3 
О) Ш О 
JT <-J- и . 
3 н - ф 
01 СЬ Ш 
3 3 

с , 3 
О) Ш 
Ml Ш 
О) О 
и С 

QJ 

% м £ 
О со О 
з - з з -
о> ш о) 
0) (-" Р) 

to w 
Ш гг 

Jd Я > у. 
Ф ф М 
N 3" н -
Ш N 

Ш 

а 

3 < < и > 
ftl fll 01 N W 
СГ У-
с о 
tr и 
Ф у 
3 " О) 

N 
И - О) 
а, гг 

о 

tr 
Си 
и 

> УЗ 
t r oi 
СГ К 
О) ф S" 

СП 
и 

з г з с л с п с о э г ъ ' с л а 
( H f B C H - o i w c r e i o 
3 " 3 " СО 0) н - Н СГ Ф О 
с ь а о 1 < ( Т ) н - о ) н - и 
и- и- з 0) а, з" сп а i 

w ш л» со о 
з - з - з - а, 

i 

а. 

с? а? 
3 " И 
И СП 
О № 
СГ 3 

о о 
И СО 
и го 
(Т 3 

0J I -
О I -

У У- У У У У У У Ь- (-• г-1 И г-1 М Н" М К-' h-1 I—> 1 — • j—• 
W W H « J 4 > « 1 H » D H H I—• VO I—• »—• I—• 

У У У У У h - H 1 H 

о а о о о з с о о з с о т о з с о с о с о с о й с о о з с о о з ш о э а з о о ш т о о т о э ш 
( К О з т с с ю И с о ю а ш а о з с о о з ю с о о з с о с о и и с о т И Е С О а ) 

P S P S P S P S P S P S P S H 
ф ф Ф ф Ф 
и и и и 
3 3 3 
0) 01 В) 
3 3 3 
В Ц » 

з-з-з-
Oi 01 СИ 

з-з-з-

P S ? S ? S H C r j J c W : > P S r - 3 M ; > C « H C n 3 H C 0 H C n 3 H Ф ф ( в г о д - с ш и о 1 ф с п з - з - ф з - 0 1 ф 0 1 ф 0 1 0 1 0 1 
и и и З ' н - а - и О ' И З - и ^ ^ и - З - Ь ' - с л З - н - ' З - И С П 0 -
Д а Э k-ri »-» f П и . - Г - П 1 L . П | Л 1 И * h-rf М «-Г- t-l Э ( - ( L _ l . Т 1 _ 3 

0) 
3 D 
W № 
з- з-ш о> 
3- 3" 

3 и 
Ш О) 
3 э 
СП 
з -
01 
з -

""Г О) и и 
Ш О) 
:•- з 

И £Г 
0) j y 
N О 

а 

и _ 
01 О) 
3 СО 

з-? 
0) N 
СЬ 

м 
< 

ш с о ю с о с о а т о о ю с о с о ю с о ю ю с о ш ю и ю с о о о с о д а с о ю о ) 
с о с в с о с о о з о о о о о о о о с о о о о з ш о о с о ю я а с о с о с о а о о с и о з с о ш 

Н И Н 

л з- Ф 
3- У- 3" 
и и и 
01 01 й> 
3 N 3 

О О « Р Ч Н Н Н Н Н Н Ш Н С 0 С Л С П * < Я Р Ч Н Н 7 3 Н Н О 
О О О О Ф Ф Ф Ф Ф Ф С Ф З ' З ' З ' З & ' Г О г - ' Ф С и Ф Ф З -
и и И и З - 3 - З - З - З - З - с п 3 - H - H - H - N 3 Н О ) 3 - й 3 - 3 * 0 ) 
- - - - 0 ) Ф З Э 
И И И и 3~ 

in ю о. а и 
о> 0) ?? | oi 
2 3 С 7Г 3 

к; с 

з - з - з - з - з - с о з - н . _ . _ . 
и и и и и з - и и и и О ) Ф З Э и О ) и и 
0 ) f i > D > S > S U ( 1 > S ) C > t i > S > ) - ' D i B > О» CJ. 0> О) 
3 3 3 3 3 3 ' 3 N N N l - ' - 0 i 3 3 3 3 

и 

< и 
< 
К"-
3 

О) 3 
3 СП з-

ш 
з-

я № р 
u (н 

I Е 

я № 
U 
5J 

5 

X 
Л) 
п 
н 0 

> ч м 
a а СО 

01 V 
из о N

.4
/1

9 
е 

33 

OS 
vo 
V 
t o 
OI 



E/CN.4/1989/26 
page 34 
Annex 

Фамилия 

,-iAHMUDI 
MAHMUDI 
MAHMUDI 
MAJANI 
MAJAZI 
MAJD-ABADI 
MAJDI 
MAJNUN MOHAMMADI 
MAKIANI 
MALEKI 
MALEKI 
MALEKI 
MALEKUTI 
MANSOURI 
MANSURI 
MANSURI 
MANSURIAN 
MARANDI 
MARANDI 
MARDFAR 
MARDOMI 
MASHHADI EBRAHIM 

MARIVANI 
MASHOUP 
MASOUDI 
MASSI HA LANGAROODI 
MASSIHI 
MASSIM 
MASUMI 
MASUMI 
MAZAHER 
MAZAHERI 
MAZRUEI 
MEHDI-ZADEH 
MEHDI-ZADEH 
MEHRABI 
MEHRPANAH 
MEMAR 
MIR BAGHERI 
MIR JAFARI 
MIR-ESMAELI 
MIR-KARIMI 
MIR-MOHAMMADI 
MIR-MOHAMMADI 
MIR-MOHAMMADI 
MIR-MORADI 
MIR-SEYEDI 
MIRAB-2ADEH 
MIRHADI 
MIRHADIAN 
MIRZA-MOHAMMADI 
MIRZA-ZADEH 
MIRZADEH 
MIRZAEI 

Имя 

Abdol-Ahad 
Sasan 
Mahmud 
Abdol Rasu l 
Mohammad Reza 
Reza 
Asghar 
Asghar 
Gholam Reza 
Assad 
Shamol lah 

Mansur 
N a s s e r 

Kama l -o -d in 

Ma j i d 
So le iman 
Jamsh id 
H o s s e i n 

Mehrdad 
Ma j i d 
Masoud 
Mani j e h 
P a r v i z 
P a r v i z 
Hamid Reza 
Hassan 
Ebrahim 
S a e i d 

Farhad 
Mohsen 
Masha lah 
Akbar 
Seyed E s m a e i l 
F a r s h a d 
Zohreh 
Reza 
Sayed Mor teza 
Seyed A g h i l 
Mehdi 
Monireh 
Hamid 
Mohsen 
Siamak 
Kioomars 
Mirza Mohammad 

H o s s e i n 

Даха 
£ 3 3 НИ 

3 . 1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 5 . 1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 .88 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

6. 8 .88 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

2 3 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

2 5 . 1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 
8 .88 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
3 0 . 1 0 . 8 8 

9 .88 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 1 . 8 8 
2 7 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
8 .88 

Место 
казни 

Tehran 
Tehran 
Наше da г 
Tehran 
Tehran 
Arak 
Tehran 
Tehran 
Dez fu l 
Kara j 
Kermans 

I s f a h a n 
Tehran 
Mashhad 
S h i r a z 
S h i r a z 

Teh ran 
Tehran 
T a b r i z 
Kara j 

(Evin) 
(Evin) 

i 

(Evin) 

(Evin) 

;hah 

L 

1 

(Evin) 

(Goha rdash t ) 
Tehran 
Teh ran 
Zanjan 
Langaro o d 
G a c h - S a r a n 
S h i r a z 
B o r u j e r d 
Tehran 
Tehran 
I s f a h a n 
R a s h t 
Rudsar 
Tehran 
Gorgan 

S h i r a z 
Tehran 
Teh ran 
Tehran 
Gorgan 
Tehran 
Teh ra n 
Tehran 
Ahwaz 
Tehran 
Tehran 
Gorgan 
Tehran 
Arak 
Tehran 
Karaj 
Teh ran 

(Evin) 
(Evin) 

(Evin) 

(Evin) 
(Evin) 



Фамилия 

MIRZAEI 
MIRZAEI 
MIRZAEI 
MIRZAEI 
MIRZAEI 
MIZANI 
MOADAB 
MOBARAKI TEHRAN 
MODARRESSI 
МОЕ IN 
MOEINI 
МОЕINT 
MOEZZI 
MOGADDAM 
MOGHADDAM 
MOGHBELI 
MOGINI CHAGNER VAND 
MOHAJER 
MOHAJER 
MOHAMADI 
MOHAMMAD TAHER NAJJAR 
MOHAMMAD-NEJAD 
MOHAMMAD-ZADEH 
MOHAMMAD-ZADEH 
MOHAMMADI 
MOHAMMADI 
MOHAMMADI 
MOHAMMADI 
MOHAMMADI 
MOHAMMADI 
MOHAMMADI 
MOHAMMADI 
MOHAMMADI ZADEH 
MOHAMMADIAN 
MOHAMMADIVAR 
MOHAMMADZADEH 
MOHARRAMI 
MOHEBIAN 
MOHEBIAN 
MOHRCHIN 
MOHSENI 
MOJAHEDNIA 
MOJAVER AGHILI 
MOKHTAR-ZADEH 

MOKVANDI 
MOLKI 
MOLLA-ABBASS ISFAHANI 
MONEM 
MOODARESS KAMALI 
MOQBELI 
MORADI 
MORIDI 
MOROVAJ 
MOROVATI 

Имя 

Mos ta fa 
Shahnaz 
Masumeh 
Reza 
Zahra 
F a r a d j o l l a h 
Hassan 
A l i 

P a r v i n 

Hassan 
Kiomars 
Nazar 
F a r s h i d ( F a r i d ) 
P a r v i n 
Keywan 
Hamid Reza 
Mokhtar 
Saeed 
Jamal 
R a f a t 
J ama l 
Abdolhagh 

Shahnaz 
Mariam 
Mohammad Reza 
Yaghoob 
Gholam Reza 
Mohsen 

Nader 
Mehri 
Saber 
Kazem 
Mina 
Minoo 
Em ran 
Mohsen 
Mas 'ood 
H o s s e i n 
S o h e i l a 

Bf j a n 
S a e i d 
Masoud 

Mendi 
Masood 
Ghavam 
Manzar 
Mohammad 
Mohammed Nabi 
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Дата 
казни 

7 . 1 0 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 .88 

1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 . 1 2 . 8 8 
9 .88 

Место 
казни 

Tehran 
Hamedan 
Tehran 
Tehran 
Ahwaz 

E s t e h b a n a t 
T e h r a n 
E s t a h b a n a t 
Teh ra n 

S h i r a z 
T a b r i z 
Kermanshah 
Khorram Abad 
Tehran (Evin) 
Khoram-Abad 

9 . 8 8 Tehran (Evin) 

1 3 . 1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 .88 

8 . 1 1 . 8 8 
8 . 1 1 . 8 8 

1 6 . 1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 • 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

6. 8 .88 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
7 .88 
7 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 .88 

1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 0 . 8 8 
1 . 1 1 . 8 8 

1 2 . 8 8 
9 . 8 8 

1 3 . 1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

2 3 . 1 1 . 8 8 
9 .88 

1 1 . 8 8 
27 . 7 . 8 8 

Teh ran (Evin) 
Ahwaz 

Ramhormoz 

Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin) 

I s f a h a n 
Kermanshah 
I s f a h a n 
Tehran 

Tehran (Evin) 
Tehran 
Teh ra n 
Tehran 
Behbahan 
Kara j 
Kord-Kui 
Kara j 

(Gohardash t ) 
Ahwaz 
S h i r a z 
Tehran 
Teh ra n 
Tehran (Evin) 
Tehran 
S h i r a z 
Tehran 
Tehran 
Teh ra n 
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MORTAZAVI 
MOSAVAI 
MOSAVAT 
MOSLEHI 
MOSLEMI 
MOTAMED 
MOTTAGHI-TALAB 
MOTTAGHI-TALAB 
MOUSAVI 
MOVAHEDI 
MUSSA-POOR 
MUSSAVI 
MUSSAVI 
NADERI 
NADERI 
NADIMI 
NAEIM 
NAFISSI 
NAFTI 
NAGHI-NEJAD 
NAGHI-POOR 
NAJAF-ABADI 
NAJAFI 
NAJAFI 
NAJAFUBADI 
NALBANDAN 
NAMAKIAN 
NAMDAR 
NAMDAR 
NAMDARI 
NAMVAR 
NAQOI 
NASERI 
NASRI 
NASSAJ 
NASSERI 
NASSIR 
NASSIR-MGHADAM 
NA2ARI 
NAZEMI 
NAZIRI 

NEJAT 
NEMAT-BAKHSH 
NEZAM-ZADEH 
NEZAMPASAND 
NIAKAN 
NIK-KAR 
NIK-KHAH 
NIK-POOR 
NIKHAM 
NIKKHAH 
NIKPOUR 
NIKUPOOR DEILAMI 
NILGHAZ 

Ийя 

Omid 
M o h s e n 
M a n s u r e h 
A b b a s s 
F e r e s h t e h 
Amir 
R a s h i d 
A s h r a f 
Masoud 
Bahman 

Mahmud 
H o s s e i n 
A b d o l l a h 
J a v a d 
Mohammad R e z a 
S h a h r i a r 

Moj taba 
Gholam-Reza 
Fatemeh 

Mahtaj 
F a t h o l l a h Omid 
Ahmad 
Hassan 
F a r a h 
H o s s e i n 
Shahrokh 
S e i f - o o - d i n 
Mohammed Rafi 
Manuchehr 
Qodrat 
Mahmud 
Davood 

Saba 
Hamzeh 
Ali (Yadollah) 
Khosro 

Seyed Hossein 

Hassan 
Hossein 
Mohammad 
Firooz 
Homayoon 
Ali 
Ali 
Ali Asghar 
Ali Asghar 
Kheirollah 

Дата 
ьаави 

9 . 8 8 
2 4 . 1 1 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

8 .88 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
9 .88 

3 . 8 .88 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 .88 

1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 .88 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 

2 5 . 9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 .88 

1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 

6 . 1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 .88 
12\ 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
3 . 8 .88 

2 3 . 1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 

Место 
КЗЛВИ 

R a s h t 
G o r g a n 
B u s h e h r 
T e h r a n 
Q a z v i n 
R a s h t 
R a s h t 
R a s h t 
T e h r a n 
A r a k 
T e h r a n 
Arak 
S h a h r - K o r d 

H a m 
K a r a j 
T e h r a n 
T e h r a n 
T a k i s t a n 
T e h r a n 
M a s h h a d 
T e h r a n 
K e r e n d 
K e r e n d 

T e h r a n 
A r a k 
A r a k 
A r a k 
M a s j e d - S o l e i m a n 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n 
T e h r a n 
T e h r a n 
M a s h h a d 
T e h r a n 

K h o r a m - A b a d 
R a s h t 
T e h r a n ( E v i n ) 
K a r a j 

( G h e z e l h e s a r ) 
T e h r a n 
I s f a h a n 
S h i r a z 
K a r a j 
T e h r a n 
T e h r a n 
Z a n j a n 
T e h r a n 
S h i r a z 

S h i r a z 
S h i r a z 
T e h r a n 
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NIROOMAND 
tfOBARI 
NOOR 
NOORI 
NOORI 

NOORI 
NOORI 
NOORI 
NOORI 
NOORI 
NOORI 
NOPARVAR 
NOROOZI 
NOROOZI 
NORUZI 
NOSRATI 

NO S RAT I 
NURBAKHSH 
OMIDI 
OMUMI 
ONSORI 
PAHLEVAN NESHAN 
PAHLEVAN NESHAN 
PAKBAZ 
PAN AH I 
PANJEHSHAHI 
PARISUZ 
PARS A 
PASHA 
PEGEMAN 

P I R I 
PIRNE3KD 
PIRUZRAM 
POOL-CHI 
POOR-HASHEM 
POOR-MIRZA 
POOR-NASSIR 
POOR-NOROOZ 

POOR-RAZI 
POOR-SALEHI 
POOR-SARPOLI 
POOSTINCHI 
PUROLHOSSEIN 
QAHREMANI 
Q.AHKEttANX 
QAJAR 
QOLAMI 
QOLAMI 
QOREISHI 
QOREISHI 
QOREISHI 

.Имя 

Hamid 

Mahnaz 
Ghodratollah 
Jalal 

Mohammad 
Shahrokh 
Mahnaz 
Ahmad 
Adel 
Ali 
Mohammad 
Esmaeil 
Kazem 
Nasser 
Farzin 

Farzin 

Fariba 
Zahra 
Mostaf a 
Mehdi 

Mehrdad 

Mohammad 
Mohammad 
Mohammad Ali 

Mohsen 
Hushang 
Safar Ali 
Mahmud 
Ahmad 
Aria 
Saber 
Behzad 

Abbass 
Reza 

Zia-O-Din 
Mostaf a 
Wotteia 
Mohammad Ali 
Parvin 
Nayyer 
Mohammad 
Mohsen 
Seyyed-Ahmad 

Даха 
^aama 

1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 2 . 8 8 

1 3 . 1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
9 .88 
9 . 8 8 
9 .88 

9 . 3 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 0 . 8 8 
3 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 .88 
9 . 8 8 
<i.u& 

2 5 . 1 1 . 8 8 
9 .88 
9 . 8 8 
9 .88 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

Место 
казни 

Kazeroon 
B o r u j e r o 
Tehran (Evin) 
Tehran 
Karaj 

( G h e z e l h e s a r ) 
Tehran (Evin) 
Arak 
Tehran 
Tehran (Evin) 
Tehran 
T e h r a n 
Gorgan 
Tehran 
Tehran 
Teh ran 
Karaj 

(Gohardash t ) 
Tehran (Evin) 
Tehran 
Fas sa 
Tehran (Evin) 
Ahwaz 
Tehran 
Tehran 
Teh ran 

Tehran 
Semnan 
Behbahan 
Teh ra n 
Kara j 

(Gohardash t ) 
Arak 
Orumieh 
Tehran (Evin) 
Tehran (Evin) 
Rash t 
Ka ra j 
A n z a l i 
Kara j 

(Gohardash t ) 
Mashhad 
Tehran (Evin) 
Rudsar 
Quchan 
S h i r a z 
Tehran 
Te.b.ca.tv 
Tehran 
Tehran 
Kara j 
Tehran 
Teh ra n 
Tehran 
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Фамилия 

SANAT-FAR 
SANJABI 
SANJARIAN 
SARABI 
SARKARDEH 
SARRAPPOUR 
SATARIAN 
SAVABI 

SAY-YAR 
SAY-YAR 
SAYAD-POOR 
SAYAD1 
SEDAQAT 
SEDIGH 
SE FAT I AN 
SEIFAN 

SERESHTEH 
SETUDEH 
SEYED AHMADI 
SEYED AHMADI 
SEYEDI 
SEYEDIAN 
SEYEDIAN 
SEYYED-AHMADI 
SHABAN-ZADEH 
SHABANI 
SHABANI 
SHABANI 
SHADIAN 
SHAFIEI 
SHAH-KARIMI 
SHAH-MORADI 
SHAH-VERDI 
SHAHBAZ-ZADEH 
SHAHBAZI 
SHAHBAZI 
SHAHI 
SHAHIDI 
SHAHMIRI 
ARJMANDI 
SHAHRBANI 
SHAHROODI 
SHAKERI 
SHAKERI 
SHAMS • 
SHAMS-ABADI 
SHAMSI 
SHARIAT 
SHARIAT 
SHARIAT 
SHARIATI 
SHARIATI 
SHARIF 

Имя 

Kazem 
S h a h r i a r 
E s m a e i l 
M e h r d a d 
H o j j a t 
H a s s a n 
Amir 
H e s s a m - o o - d i n 

Z o h r e h 
F a t e m e h 
R e z a 

T a q i 

Hossein 
Ghassem 

A l i . 
T a h m i n e h 
Bahrean 
Mohammad 
S i m i n 
S e y e d Ahmad 
S e y e d Ahmad 
S e y y e d - M o h s e n 

J a b b a r 
A b d o l r a s u l 

Mohammad 
Ezzattollah 
Saeid 
Hadi 
Ali 
Shahbaz 
Davood 

Reza 
Mohsen 
Bahman 
Akbar 

Majid 
Rahim 

Hossein 
Jams hi d 
Gholam Reza 
Reza 
Ali 

Д&хз 
к а з н и 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 

1 6 . 1 2 . 8 8 
1 6 . 1 2 . 8 8 

3 . 7 . 8 8 
6 . 8 . 8 8 
3 . 1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 

1 2 . 8 8 " 
1 0 . 8 8 

3 . 8 . 8 8 
3 . 8 . 8 8 

1 1 . 1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 0 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
3 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

1 0 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

МестР 
к а з н и 

T e h r a n ( E v i n ) 
K e r m a n s h a h 
R a s h t 
T e h r a n 
T e h r a n 

Teh r a n 
K a r a j 

( G o h a r d a s h t ) 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n ( E v i n ) 
Kohram Abad 
I s f a h a n 
T e h r a n 
Ramsar 
R a m s a r 
K a r a j 

( G o h a r d a s h t ) 

T e h r a n 
T e h r a n 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n 
T e h r a n 
R o o d s a r 
T e h r a n 
T e h r a n 
T e h r a n 
B e h b a h a n 
M a s h h a d 
T e h r a n 
K e r m a n s h a h 
A r a k 
R u d s a r 
R u d s a r 
R u d s a r 
Semnan 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n ( E v i n ) 
Q a z v i n 
A n z a l i 
T e h r a n 
O r u m i e h 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n 
T e h r a n ( E v i n ) 

M a s h h a d 
M a s h h a d 
K a r a j 
T e h r a n 
L a n g a r o o d 
S a r i 



Фамилия 

SHARIF 
SHARIF 
SHARIF-ABADI 
SHARIF-ABADI 
SHARIFI 
SHARIFI 
SHARIFI 

SHARIFI 
SHARIFIAN 
SHAYAN-FAR 
SHEMIRANI 

SHIR-EFTEKHARI 
SHIRANI 
SHIRAZI 
SHIRAZI 
SHIRIN-BAKHSHIAN 
SHOHADAEI 
SHOKIRI 
SHOKIRI 
SHOKUHI 
SISAKHTI 
SOLEIMAN 
SOLEIMANI 
SOLEIMANI 
SOLTANI 
SOLTANI 

SOLTANI 
SORB I 
SORURI 
TAB 
TABAEI 
TABARESSI 
TABRIZI 
TAGHAVI 
TAHERI 
TAHERI 
TAHERI-ZADEH 
TAHMASSAIAN 
TAHMASSI 
TAHSILI 
TAHSILI 
TAJ-GARDAN 
TAJADOO 
TALAEIAN 
TALESI 
TALEGHANI 
TALEGHANI 
TALESH-SHARIFI 
TARAVAT 
TASHA'YOUD 
TASHAROFI 
TAVAKKOLI 

Имя 

H a s s a n 
Ahmad 

Mohammad S a e i d 

Z a h r a 
P a r v i z 
Ctvarvgiz. 
F a r h a d 
K a r a m - A l i 
Hornayoon 

Mohammed R e z a 
M a n s u r e h 
( F a t i m e h ) 
T a y y e b e h 
R e z a 
B e h z a d 

Peyman 

A b d o l r a s u l 
S a ' i d 
Y a g h o u b h 
R e z a 

A l i 

Farhad 
Mozhgan 
Majid 
Ali 

Shahrokh 

Mousa 
Hamid 
M a n s u r 

J a f a r 

Mohammad 
Maj i d 
Hamid 
Davood 
H o s s e i n 
A l i 
Mohammad 

E / C N . 4 / 1 9 8 9 / 2 6 
p a g e 4 1 
A n n e x 

Д а т а 
к а з н и 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

2 9 . 1 0 . 8 8 
9 . 8 8 

7 . 8 . 8 8 
12. as 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

9 . 8 8 
6 . 8 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 

3 . 1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 . 1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 6 . 1 1 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

Место 
к а з н и 

S a r i 
G a c h s a r a n 
K a z e r o o n 
K a z e r o o n 
Amol 
Hamedan 

T e h r a n . (E .v in \ 
T e h r a n 
K a r a j 
M a s h h a d 
Haf s h e j a n 

S h a h r - K o r d 
T e h r a n 
I s f a h a n 

L a h i j a n 
A n z a l i 
S a r i 
G h a e m - S h a h r 
O r u m i e h 
K a r a j 
T e h r a n 
T e h r a n 
M a s h h a d 
S h i r a z 
T e h r a n 
K a r a j 

( G o h a r d a s h t ) 
T e h r a n ( E v i n ) 
T e h r a n 
B e h b a h a n 
Qa z v i n 

1 1 . 8 8 R a s h t 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 

2 9 . 1 0 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

3 . 8 . 8 8 
1 1 . S 3 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

3 . 1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

G a c h s a r a n 
K a r a j 
V a r a m i n 
T e h r a n 
Teh r a n 
T e h r a n 
Teh r a n 
T e h r a n 
K e r m a n s h a h 
T e h r a n 
M a s h h a d 
T e h r a n 
T e h r a n 
T e h r a n \BviTi^ 
T e h r a n 
R a s h t 
T e h r a n 
Semnan 
Teh r a n 
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Фамилия 

TAVAKOL 
TAVAKOLI 
TAVANA 
TAVASSOLIAN 
TAVOSSI 
TAWRIWAR 
TAYAREH 
TAYEBI 
TAYYAREH 
TEHRAN KAABI 
TEHRAN-TASH 
TEIMURI 
TEIMURI 
TIORI 
T I R I 
TOM 
TORABI 
TORABI 
TORABI 
TORABI 
TORK-POOR 
TORKI KOOHANESTANI 
TUTUNCHIAN 
VAEZI 
VAFAEI-ZADEH 
VAHAB-ZADEH 
VAHEDI 
VAKHSHURI 
VAKILI 
VALI-VAND 
VALID 
VARASTEH 
VATAN-DOOST 
VAZIN 
VAZIRI 
VOSSUGHIAN 
YADEGARI 
YAR-AHMADI 
YAVARI 
YAZDAN-PANAH 
YAZDANI 
YAZDANI 
YAZDANIAN 
YEGANEGI 
YEGANEH MUSSAVI 
YEKKEH 
YOOSEFI 
YOOSEFI 
YOOSEFNEJAD 
YOOSSEFI 
YUSEF-NEJAD ANARAKI 
YUSSEFI 
ZAGHEH 
ZAHIROL-ESLAM-ZADEH 
ZAHRAEI 

Имя 

E b r a h i m 
M a r i a m 
A b b a s s 
F o a d 
F a r a n a k 
R a h m a t 

A s a d o l l a h 
Hose i n 
J a b e r 
Нота 
M a j i d 
M o h s e n 
S a e i d 
M o h s e n 
J a f a r 
N a v i c 

J a v a d 
Gho lam R e z a 
A k b a r 
Mohammad A l i 
Та h e r 
F a r a h 
A l i 
F a k h r i 
A s g h a r 
F a r h a d 
V a h i d 
Mohammad 
A s g h a r 
S h a y e s t e h 
M o h s e n 
A l i r e z a 
M e h d i 
J a h a n g i r 
H u s h a n g 
K i a n u s h 
A l i A k b a r 
M o r t e z a 
M e h d i 
M o r t e z a 
H a d i 
T a h e r e h 
Q o l a n r e z a 

Chang i z 
S i r o o s 
H e i d a r 
Mohammad 
D a r i u s h 
Amin 
S e y e d M e h d i 
A b o l g h a s s e m 

Даха 
казни 

30. 7 .88 
1 1 . 8 8 

9 .88 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 .88 

1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 0 . 8 8 

2 . 1 2 . 8 8 
8 . 8 8 
9 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

1 0 . 8 8 
2 0 . 1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
1 0 . 9 9 

8 .88 
4 . 8 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 .88 
9 . 8 8 

1 1 . 8 8 
9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
9 . 8 8 
9 . 8 8 

28 . 7 . 8 8 
1 . 1 1 . 8 8 

1 1 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

Место 
казни 

Khoram . 
Kara j 
Tehran 

Rash t . 

I s f a h a n 
Kara j 
I s f a h a n 
Ahwaz 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Teh ran 
Karaj 
Hamedan 

Hamedan 
I s f a h a n 
I s f a h a n 
Teh ran 
Zanjan 
Tehran . 
Tehran 
Ka ra j 
A n z a l i 

Masjed 

hbad 

(Evin) 
(Evin) 

(Evin) 

S o l e i m a n 
Gachsa ran 
Kermanshah 
A n z a l i 
Tehran 

Tehran 
Kerend 
Tehran 
A n z a l i 
Tehran 
Gorgan 
Rash t 
Teh ran 
S a r i 
K a r a j 
Tehran 
S h i r a z 
Teh ra n 
Tehran 
Tehran 
S h i r a z 
Masjed 

Teh ran 
Tehran 

(Evin) 

(Evin) 

S o l e i m a n 



Фамилия 

ZAHRAEI-MOGHADAM 
ZAKAEI 
ZAKI 
ZAKI 
ZAND ARIA 
ZANGANEH 
ZANJANI 
ZANJANI-ZADEH 
ZARE 
ZARE 
ZARE'I 
ZAREE 
ZAREH 
ZAREH 
ZAREI 
ZARGAR 
ZARGARAN 
ZARIN-GHALAM 
ZARRIN GHALAM 
ZAWARE'I 
ZIA 
ZIAEI MIRZAEI 
ZOLFAGHARI 
ZOLGHADR 
ZQMOROD NIA 

Имя 

Kioraars 
Reza 
Bahram 
Mina 
Bahram 
Hassan 

Najaf 
Haji 
Ebrahim 
Ezzatollah 
Kiomars 
R a h m a t o l l a h 
Fatemeh 
Sep ideh 
I s s a 
A l i - R e z a 
N a s s e r 

Kiooraars 

E l a h e h 

Esma i l 
I r a j 

3 
0 

4 
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Дата 
к а з н и 

9 .88 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 
9 . 8 8 

. 1 1 . 8 8 

. 7 . 8 8 
1 0 . 8 8 
1 1 . 8 8 

9 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

. 1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 1 . 8 8 
1 2 . 8 8 

1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 
1 2 . 8 8 

9 . 8 8 

Место 
к а з н и 

Kara j 
T e h r a n 

Kara j 
Kermanshah 
Orumieh 
Sa lmas 
Busheh r 
Tehran (Evin) 
Tehran 

S h i r a z 
S h i r a z 
S h i r a z 
T e h r a n (Evin) 
Kord Kuy 
Tehran (Evin) 
Kara j 

(Gheze lhesar) 
Tehran 
Quehan 
Tehran 
Semnan 

9.88 Tehran 


